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que es cafi increible , que 

lu valor llegafle á tanto, 

que a la Princeía robaflen 

eftando en el Parque, quando 

las centinelas , y guardas 

fe rendian al defcanío 

en el rigor de la fielta, 

y en elle tiempo lograron 

la faccion; pero Muley, 

hecho un vigilante Argos, 

Jos figue en la Capitana, 

deíde el tiempo que ha faltada 

de Argel vueítra Real Alteza. 
Rey. Sulpendale vueltro labio. 

Cómo , Profeta Mahoma, 

elle dolor, elte agravio 

permites , con tantas penas 


Salen Mufafa y y AL buyendo del Rey, 
que fale con el alfange defnudo, y 
| bincanfele de rodillas. 
Rey. lllanos , viles , traidores, 
oy morireis á mis manos, 
pues intentais aleyofos 
ocultar con vueítro engaño, 
- que falta Aurora de Argel, 
que falta el bien que idolatro 
en mi hija: ya he labido, 
por mas que lo han ocultado 
vueltras deslealtades , que 
de efle Parque la robaron 
unos aleves Piratas: 
mas como, infames villanos, 
fue tanto vueftro defcuido > 
Mu. Señor , fue tan impeníado 


el delefperado arrojo 
de los aftutos Corfarios, 


- e 


como .padezco , faltando | 
mi hija Aurora, pues fus luces 
A de- 
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dexan en eterno C20s 

quanto domina en el Orbe 

el Gran Señor O:zomano ? 

Pero confiado vivo 

la he de ver en mi Palacio 

fegunda vez reflaurada 

porel invencible brazo 

de Muley mi General, 

al qual le ofrecí lu mano 

por premio de fus hazañas; 

y fi el como intereffado 

no la reftaura , mi Reyno 

vivirá en eterno llauto. . Clarin. 

Mas que bélico acento 

lifanjea las ráfagas del viento? . 
Muf. Muley, feñor, que delembarca ufano, 

que viene de feguir al vil Chriftiano. 

Salen Muley , y Tufco , Moro ridiculo. 
Maul.Dame a belar, leñor,vueltra Real pláta. 
Rey. A'mis brazos levanta, | 

y'tu labio refiera efte luceflo. 
Mu). Oye, leñor , en tragico progrello, 

fegun tengo entendido, 

y las guardas del Parque han referido. 

Baxando la Princela a los Jardines 

de tu Alcazar , leñor , cuyos confines 

fe unen con el Parque, y la marina, 

fola le determina 

quedaríe entre las flores, 

para dar mas fragrancia a ¡us candores, 

a tiempo que la puerta, 

que elle pielago baña , quedo abierta, 

que tal inadvertencia 

fue de tal acalo providencia. 

A efte tiempo, feñor, unos Coríarios, 

( Efpañoles al fin ) pues temerarios 

corrian ellas playas arenofas, 

campañas de Neptuno procelo(as, 

ganaron , gran [eñor , una enfenada, 

y en ella configuiendo una embolcada, 

del Palacio a la vita, (ta) 

(por fer muy breve elpacio el que de el dif 

la nave dexa fu ánimo atrevido, 

y haviendo de mas cerca conocido, 

de cefpedes , y fauces amparados, 

que yacen:deícuidados 

centinelas , y guardas fin recelo, 

con temerario anhelo 


y tal haíta la esfera la [ubia 


al Parque íe abanzaron, 

y lu manfion florida regiítraron. 

Al llegar codiciofos á una fuente, 

que era de unos rofales tran[parente, 
advirtieron que hollaba 

una Deidad [us flores , y les daba 

con el contacto de fu pie briofa, 

Íi purpura al jazmin , nieve á la rola. 
Por lograr [us intentos, 

con paílos mas que lentos, 

lu ofadia villana 

le atreve a fu hermolura foberana, . 

y el hacerlos ofados y 

fue el eftar de fus rayos deslumbrados, 
que el que atrevido al Sol 4 mirar llega, 
de razon, y de viíta a un tiempo ciega. ' 
Aurora de[cuidada, y divertida, 

fin poder fa valor hacer huida; 

y eíto para fu intento 

fue motivo de darles mas aliento, 

y con fiera oladia 

robaron á la Aurora 4 medio dia. 
Zarparon fugitivos de efle Puerto, 

lin haver defcubierto 

el omenage al Vergantin briolo, 

hafta que el laftimofo | 

clamor de aquellas que á fu Alteza vieron 
llevar , avifo. dieron 
3 las guardas, y á mi la infeliz nuevas 
y viendo que me lleva pda 
el alma el Vergantin , con noble aliento 
furti en la Capitana en feguimiento. 
No los perdi de vifta haíta la tarde, 
que el mar haciendo alarde 

de lu fobervia fuma, 

cortando los Planetas con la efpuma, 
con tan fiera tormenta , que las olas 
las roxas vanderolas 

dexaban por defpojos en el Cielo; 

yá el Turquefado velo 

las gavias taladraron, 

y en fu globo dexaron 

dos claraboyas mas , por donde viera 
el rumbo de la Aurora, y [u.carrera. 
La nave con los fuertes movimientos 
del uracán, y los contrarios vientos), 
tal vez hafta el abiímo defcendia, 


el 
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el fiero mardobre [us ombros canos, 
donde tus Africanos 
tan cerca del Empireo ya [e vieron, 
ue pudieron quedarle fi quifisron. 
predadas las gavias en los rayos 
del Sol, ya de Planeta formo enlagos 
Ja Galera, pues fu empinada frente 
tocó del quarto Cielo lo eminente, 
que á tener en las famulas armellas, 
pendiente le quedára en las Eltrellas. 
Alísi le navegaba, 
canto la Galera le acercaba 
a la celefle Esfera, 
y á aquella ardiente hoguera, 
dando bordos, y giros 
por campos de criftales , y zafiros, 
y tanto con el Sol llego 4 eltrecharle, 
que temió por las jarcias abralar[e: 
mas temiendo baxar echa ceniza, 
ayudandola el arte de la hiza, 
le delprendió de entre la llama ardiente 
tan veloz, y tan ligeramente 
del ceruleo criftal á lo profundo, 
we dar noticias pudo de otro mundo. 
Cerro , feñor , la noche tenebroía 
la puerta al dia, y á la luz hermofa, 
y defplegando el manto, 
todo el Orbe poblo de horror, y elpanto, 
y las celeftes luces 
las viftió de lus lobregos capuces. 
Al delpertar la Aurora [oñolienta 
lofTego la tormenta, 
mas nueltra advería (uerte 
vió dos veces el roftro de la muerte; 
una en la confufion, otra violenta 
en la amenaza de la cruel tormenta, 
con que el rumbo trocado, 
feguir á los Piratas fue elculado; 
ues parece que el viento 
us alas les preftó para fu intento, 
ue á no haverlos benevolo librado, 
e mi furor no huvieran efcapado. 
Mi defignio fruftrado, me rlielio 
á dexar de feguirlos, y alsi buelvo 
la proa á Argel con pronta ligereza 
3 tomar nueva orden de tu Alteza; 
y por Alá te juro, 
por lu Profeta facro , á guien procuro 


obligar con mi ruego, 
irricado de enojo , ú de amor ciego, 
- de no bolver jamás á tu prelencia 
fin la Princela, en cuya diligencia 
ha de ver el Chriftiano 
el eftrago mayor , mas inhumano, 
el Africa, y el mundo mi fineza, 
libre.Aurora, con guíto vueltra Alteza. 

Rey. Publiquele delde luego 
por todo el Reyno un Edito, 
el qual notorio haga á todos, 
que qualquier vaflallo mio, 

ú de otro Reyno Eltiangero, 
ue con certeza de avilo 

«dónde la Princeía fe halla; 

fiendo noble, el preferido 
lerá, y en quantos honores, 
mercedes, y beneficios 

mi grandeza hacerle puedes 

y li es plebeyo, me obligo 

a darle diez mil cequies, 

y admitirle en mi [ervicio. 

Tufc. Senior, mandar que me dar 
la media de lo ofrecido, 
que mé partir al inftance. 

Mul!. Quita , loco. Tu/c. Cordo , quito. 

Rey. Muley , partios al punto, 
pues el tiempo os es propicioz 
y ya que teneis la Armada 
de Galeras , y Navios 
en el Puerto, ordeno , que 
lleveis los mas elcogidos 
Soldados para la emprefla; 
que yo, por lo que os eftimoz 
os buelvo á dar la palabra 
de haceros elpolo digno 
de mi Aurora, y en Argel 
lereis como yo fervido. 

Mul. Con tal favor , gran [eñor, 
me infundis mas nobles brios 
para partir luego al puntos 
y elle pielago de vidrio 
tan continuo ha de brumar 
vueltras naves , que al precilo 

elo del Abero, agovie 
a efpalda al mar criftalino, 

- no dexando clima eftraño 

que' no regiftre atrevido, -- 
HANA delde 
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deíde el nevado Aleman, 
hafta el mas toftado Indio. 


Difparad pieza de leva.  Di/paran. 


Rey. Mahoma vaya contigo. 
Vafe el Rey con los dos. 

Maul. Tuíco? 

Tufc. Senior , qué mandar ? 

WMul. Preven luego los veftidos, 
que eftán hechos a la moda 
de Elpaña , que determino 
correr todas quantas coltas 
guarnece elle criftalino 
elpejo , pues Efpañoles, 
fegun el valo que vimos, 
nos lo dió a entender que fueron 
los que ciegos, y atrevidos 
emprendieron tal arrojo: 
de lu esfuerzo eltoy corrido. 

Tu/c. Lievar veltidos de Frayle? 

Mal. No , que tengo difeurrido 
el modo que he de tomar. 

Tufe. Tú tener raro caprichos 
eú veltir de Cavaliero ? 
fi gafas el Chriftianilio, 
que conocer porque eftar 

tiempos en Argel cautivo, 
como. poder elcapar? 

Mul:. Por eflo voy prevenido 
de cartas , y otros papeles 
de diverfos apellidos 
de familias Efpañolas, 
que las huve de un cautivo, 
que tenia en mi poder; 

y con propiedad del miímo, 
el idioma Efpañol fupe 
hablar , como aquel nativo 
Arabe mio , y podre | 
confeguir lo que imagino. 


Tujc. Y yo hablar tambien Creftiano, 


que alsi no tener peligro. ' 


Mul. Vamos, pues, Tufco, a embarcar. 


Tu/c. Ya me alegrar el galilio, 
en folopenfar bebir 
de aquel clarete tintitio, 
que en Malaga fe crió 


en pampanós , € racimos.  Panfe. 
Salen Enrique , y Penacho de Cortefanos. 


Pen. Seños mio, bien lo has hecho, 


el dinero que has traido 

a elta feria lo has gaítado 

en enterrar á un podrido 

difunto , fin mas , ni mas. 
Enr. En nada diftribuirlo 

pude mejor que en tal obra, 

pues que por pobre el debido 

lepulcro fe le negaba, 

por eltar debiendo al Fifco 

la cantidad que pague 

por el , que es rigor impio, 

que para un cadaver no haya 

noble piedad en los vivos, 

paflando de los umbrales 

de la muerte el reéto juicio 

de la Jufticia del mundo; 

y aílsi , afsifi compaísivo 

a celebrar [lus exequias, 

de que eltoy delvanecido. 


- Pen. Puedes con razon eltarlo, 


pero no huele 2 tomillo 
efto de andar con difuntos 
en cumplimientos tan finos. 
Enr. Por qué caufa? no te entiendos 
Pen, Porque ya eftá conocido, 
que te vendra á dar las gracias 
de elte heroico beneficio. 
Enr. Que mayor felicidad, 
que haver de cierto entendido, 
que fue acepta la limofna> 
Pen. No quifiera de improvifo, 
. que quando mas delcuidados 
eftuvieramos , el dicho 
difunto venga 2 dar gracias, 
fi es que á la Gloria fe ha ido. 
Enr. La alegria fuera mia, 
de faber que fui motivo 
yo , de que por mi gozalle 
teloro tan infinito. 
Pen. Para mi no [era guíto 
hablar con muertos, ni oirlos, 
que tienen la voz paufada, | 
y el roftro delcolorido, 
oliendo á cera amarilla, 
en vez de pevete fino. 
Enr. Dexa locuras , y advierte, 
que aora no folicito, 
que á noticias de mi padre AS, 
E- 


y hacer 
llegue , quando fuera digno 
que lo fupicfle : mas es 
can eltraño , que imagino, 
que lo que fue caridad, 
lo atribuya á defperdicio; 
y aísi el fecreto te encargo. 

Pen. Siempre oblerve aquel eltilo: 
mas vale callar, que hablar, 
que para criado afirmo, 
que no es poco, y ya no hay Sanchos. 

Enr. Yo te prometo un veltido, 
que es razon, y lo mereces 

por tu lealtad, y cariño. 

Pen, Grande palabra, por Dios, 

ue eres Andaluz caflizo, 
alsi como dices haces. 

Enr. A las obras me remito: 
en elta Playa es ía Feria, 
que fiempre en Malaga ha fido 
la mas celebre de Elpaña, 
donde Eltrangeros diftintos 
concurren , por haver paces, 
fegun los fueros antiguos: 
vamos viendo que hay en ella. 

Pen. Lo que havrá [erán veltidos. 

Enr. Ya te entiendo. 

Pen. Es por fi acalo::- 

Enr. Tente, que á ella parte miro 
un gran concurío de gente; 
fepamos que es el motivo, 

ues le acerca. Pen.Si es mortorio, 
Dios dinero , y veltido. 

Sale Aurora de Mora llorando , y dos 
Marineros Cbriflianos. 

Aur. lojulta fortuna impia, 
tus triunfos cada dia mas 
fabricandolos ellas 
de la infeliz fuerte mia. 

No te baftaba cruel 
verme cautiva , y rendida, 
fino en público vendida, 
fiendo Princeía de Argel ? 

Marin. 1. Valerolos anduvimos, 
pues hafta el Parque llegamos, 

y en fus jardines robamos 

ella Mora. Marin.2. Ya corrimos 
quantas coflas tiene el Mar 
para hayerla de vender, 


y o 


bien nunca fe pierde. 


) 
Marin.1. Aqui en Malaga ha de [cr 
donde nos la han de comprar. 
Marin.2. Lo que hay en nueltro favor, 
además de fu nobleza, 

es lu fingular belleza, 

y el precio ha de [er mayor. 
Aur. Ya es precilo el ocultar 

mi nombre, y ser delde oy, 

por fi tan dichola foy, 

que me llegue á relcarar; 
pues fiendo de baxa esfera, 
le facilita mejor. 

Fortuna , celle el rigor, 
no me atormentes fevera. 
Enr. Su pena me compadece, 
los efeétos me feñalan, 

que es de venta la cautiva: Llega, 

qué precio tiene? Marin. 1. La elclava 

fe feria en quinientos pelos. 
Pen. Ellos miímos de patadas 

te diera yo en la barriga, 

y fueran bien empleadas: 

a Dios dinero , y veftido. 
Enr. No pedis mucho. 
Marin.2. Es gallarda, 

y de linage muy noble. 
Pen. Pues lerá de buena cala. 
Aur. Aurora , quando juzgalte, 

que a aqueftos lances llegáras? 

ha cruel fortuna , hafla quándo 

has de fer conmigo ingrata ! 
Enr. Su delgracia me enternece. 

Pen. Y es, leñor, muy juíta canía, 
que yo ya lloro tambien; 

mas es , porque ni aun las mangas 

elpero de aquel veltido, 

que ha poco que me comprabas. 
Enr. Hermoía deidad cautiva, 

fi fuera capaz el alma, 

la diera en cambio , y reícate, 

porque libertad gozaras, 

y configuieras bolverte 

gultofa a tu amada Patria. 

Pen. Hay y leñores , mi veftido, 

y que ricas [on las franjas ! 
Enr. Y pues el alma no es 

precio para eflos Piratas, 
que folo el oro aperecen, 


ap. 


Llora, 


ap». 


apa 


aP». 
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del oro mi amor fe valga, 
pues pedis quinientos pelos. 


Pen. Mi veltido anda en balanzas. ap. 


Enr. Tomadlos, la Elclava es mia: 
en efle bolíillo fe halla 
aun mas de lo que pedis. 

Dales un bolfillo. 
Marin, 1. May bien podeis eltimarla. 
Enr.1d con Dios. 

Los dos. El Cielo os guarde.  Vañnft. 

Pen. A Dios, ladrones del agua: 
feños , eftas en tu juicio ? 
no es cola dilparatada 
lo que has hecho, pues tu padre 
fabes que nunca Íe paga 
de femejantes mugeres 
para que firvan [lu cala ? 

Bnr. Ya veo lo que me dices, 
Penacho amigo , mas balla 
el ver que es muger , y llora, 
para no deflampararla. 

Aur. Mucho debo agradeceros 
la-fineza, y ya poltrada 
teneis la mas infelice, 
si feliz por vueltra elclava. 

Enr. Alzad, feñora, del fuelo: 
Viíte mas preciola cara 
de muger? Pen. Si vi. Enr. Di qual. 

Pen. La de quinientas patacas 
que llevaron los Corfarios 
de la liga Mexicana. 

Enr. Yo eltoy contento con ella, 

Pen. Pues fi lo eftas, lantas Pafquas; 
pero dime, y el veltido 
2 quando a comprarlo aguardas ? 
que por el Dios en que adoro, 
que ya el frio me trafpalía. 

Enr. Quita , loco , que el oirte 
a la atencion embaraza. 

Pen.Con que mi pobre veltido 
fue el que ha pagado la Efclava ? 
O pela con quien la traxo, 

y la pario eftá mañana! 

Enr. Dalo por bien empleado. 

Pen. Los diablos lleven fu alma. 

Enr. Ve, y en'mi quarto me efpera, 
que diflpongo entrar en caía 
por la trafpuerta que (ale 
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al jardin. Pen. Muy buena maula 

llevas a tu padre: á Dios. - Vaf. 
Enr. No hay dicha , bella Africana, 

que fe iguale con la mia, 

pues encontré quien feriára 

todo. un cielo á corto precio. 
Aur. Yo puedo eftar muy ufana 

liendo efclava de tal dueño, 

en quien eltoy confiada, 
- que mirará por mi honor, 

y nobleza , pues le ampara 

de un tan noble Cavallero:- 

hay muger mas deldichada! ap. 


Enr. El haveros libertado 


del poder de los Piratas, 
lo empezo la compaísion, 


y lo acabaron mis aníias; 5 
pues vueltros ojos::- 
Aur. Ha Cielos! ap. 


mucho fu amor fe declara, 
aqui de todo mi honor. 

Caber pasion tan eltraña, 

no puede en vueftra hidalguia,” 
porque hay muy grande diftancia 
delde un Cavallero noble 

á una ruftica Africana: 

además , que por las leyes, 
entre vofotros contrarias, 
qualquier incendio que alíente 
amor, la razon le apagas 

y aísi, no me perluado 
quepa en vos accion baltarda, 
que defdiga de quien fois: 

ellas lifonjas guardadlas 
para quien os las merezca. 


Enr. Verdades que el amor trata, 


no [on lifonjas 5 y aísi, 

hermoía Mora, repara, 

que tú eres delde oy mi dueño, 

pues me has cautivado el alma. 
Aur. Mirad que es necia porfia, 

y a refrenaros baftaára, 

quando no el fer vos quien fois, 

vér una muger poftrada 

al rigor de la fortunas. 

y aunque parezca jadtancia, 

en aquefte humilde trage, 

que me acredita villana, .e 
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foy mas de lo que juzgais, 
que mi elclavitud recata. 
Noble naci, noble foy, 
y he de morir É 4 mas pala 
wuellro temerario arrojo, 

en defenía de mi fama, 
arreflada 4 defenderla; 

orque quando me faltára 

a nobleza que os propongo, 
para defender mi cafta 

ureza , y mi limpio honor, 
ler yo quien foy me baftára. 
Pero que es efto que digo > 
perdonad tal ignorancia, 

yo he juzgado aquefte yerro 
de vos (ha pena tirana!) ap. 
quando fu blaflon vinculan 
todos los nobles de Elpaña, 
en la proteccion. glorioía 

de las mugeres , fue vana 
mi prefuncion; y aísi, fiendo 
yo una muger defdichada, 

ue tiene en vueítra nobleza 
eguro el honor que guarda, 
es en vano mi temor: 

aqui me teneis poltrada 

á vueltros pies; noble ([ois, 
y yo una milera e[clava, 

un blanco de la fortuna, 

un objeto de delgracia; 
compadeceos por verme 
cautiva , y en tierra eftraña. 

Enr. Levanta , Mora , del luelo: 


Lu diícrecion , y conftancia, ap. 


mas que fu beldad , me rinde. 
“Vamos, hermoía Af.icana, 

y nunca para templar 

una ficl paísion , te valgas 

del llanto , que fus raudales 
mas la encienden, que la apagan, 

que eres fi.ena , y tus voces 


ofenden con lo que alhagan. Vafe. 


Aur. Mas llevo que padecer 

en mi efclavitud tirana. Vaje. 
Salen Muley , y Tufco en trage E/pañol. 
Mul. Delpues de haver navegado 

todas las Coltas de Efpaña 

en buíca de la Princela, 


difpongo con efta traza 

aqui en Malaga inquirir 

fi alguna noticia halla 

mi diligencia , pues juzgo, 

ue los incautos Piratas 

(ecianá de aquefte Puerto, 

que fon los que fiempre andan 

invadiendo nueftras Coftas; 

y legun noticias vagas 

que he tenido , eftoy creyendo 

(pues á veces es el alma 

pronoftico de las dichas ) 

que es aqui donde he hallarla. 
Tu/fc. Si permitirá Mahoma, 

Fe tú tener dicha tanta: 

imior , con efle veltido 

eltár galan como el Alva. 

Mul. Es eflte trage Elpañol 
el de mas aire, y mas gala, 

y nacion , que á las demás 
les hace en todo ventaja. 

Tu/c. Tambien he oido decir, 
que hay aqui muy bellas Damas; 
pero ya verlo, finior, 
que alli venir dos tapadas, 
brojuleando reflexas. 

Mul. Airolas vienen. Tu/c. Aguarda, 
que juzgar que dos Chriftianos 
las vienen figuiendo. Mul. Paíía 
a elta parte, y efperemos 
ocultos entre eltas ramas. E/condenfe. 

Salen Leonor , y Elvira con mantos , fi- 

guiendolas E Cortefanos. 

Leon. No te defcubras , Elvira. 

Elv, Hay porfia mas canlada ! 

Cort. 1. Señoras , por qué ocultais 
ellas luces foberanas ? 

2. No fomos dignos de ver 
vueltras deidades > Leon. Es vana 
vueítra porfia; y os pido, 
que no hagais en ello inftancia, 
que no lo confeguireis. 

1. No? pues ya viene empeñada 
mi curiofidad en veros. 

2. Y la mia. Leon. Si no balla 
mi ruego á haceros atentos, 
fabed, que havrá quien os haga 
costeles. Mul. Rara porfa! 


ya 
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ya mi nobleza arreftada 
eta, fi pafla á violencia 
lu deflatencion villana, 
a defenderlas, Tu/c. Por que 
quieres el facar eb:cara. ol 00) 
por mugeres?> Mul. Por aquella . 
obligacion que á las Damas 
debe qualquier hombre: noble, 
quando las mira arrielgadas 
en qualquier deídoro fuyo. ' 
Leon. Es emprella: temeraria. 
Elv, Ella es mucha grofleria. 
Leon. Ya he dicho havrá quien os haga 
ler corteles. 1. Quién podrá 
oy falir a ella demanda ? 
Mul. Yo laldre , que ya me toca Salen. 
por miugeres ampararlas. 
Tufc. Yo tambien eltar valiente. 
1. Pues toda aquefla arrogancia 
caftigara nueltro acero. | 
Mau!. Y yo os haré a cuchilladas, Riñen. 
que refpeteis las mugeres. 
Tufc. Vive Alá, que vá de mala. 
Blv. Ay leñora. Tu/c..No temais, 
que ya os defender mi efpada. 
1. Un rayo vibra en fu acero. 
2.No hay quien refilta fu faña. 
 Metelos Muley a cuchilladas. 
Tufc. Siguelos , que le retiran, 
mientras que yo guardo Damas, . 
Í1 es que hay quien guardarlas pueda. 
Sale Muley. 
 Mul. Bolvieronme las efpaldas; 
-  feñoras, no hay que temer, 
perdonad fi he fido cauía 
de motivaros diígufto. 
Leon. Aunque la ocafion baftara 
a tenerle , vueftro esfuerzo, 
y vueltra atencion bizarra 
me borraran los «temores; 
mas no queda aflegurada. 
mi períona , de que necios: 
buelvan a leguirnos. Mul. Nada 
temaís , quando yo os aísifto; 
y afsi, 1 no os embaraza, 
ire ficviendoos. Leom. Seguid, 
con la atenta circunflancia, 
que a larga diftancia: lea, 


por la nota. Mul. Con el alma 
haré lo.que me mandais, 
pues le importa 4 vueítra fama. 
Leon. Galan es el foraltero. Apo 
Elv. Y valiente, que es mas gracia. 
Leon. Seguidnos , pues. : Vanfe. 
Mul. Ya obedezco; | 
tú en efte ficio me aguarda, 
Tuíco, que ya buelvo al punto. Va/e, 
Tufe. Yo en tanto me iré a echarla 
a la falud de Mahoma 
dentro de aquella barraca, 
que traer todas las tripas 
de tanta agua marejadas, 
y elte vino de Jamenes 
me decir fer de tal calta, 
que bebiendole venagre, : 
delpues fe bolver como: ambar, 
li acafo tocar el Norte: ¡ 
y por tener mé ventana, 
al Norte como otras , muchos 
bolver el vino en algalia.  Vafe. 
Salen Leonor , y Elvira quitandofe los man- 
tos , y queda Muley al paño. 
Elv. Gracias á Dios, que ya eftamos 
leguras 5 en efta quadra 
le ha. entrado tu defenfor. 
Leon. Que dices > di que [e vaya. 
Elv. Diíelo tú , que ya llega. 
Sale Muley. 
Leon. Pues me confieflo obligada 
a vueítro heroico valor, 
debaos tambien otra hidalga  - 
atencion. Mul. Qué me mandais? 
que. no os puedo negar nada. 
Leon. Que os bolvais al punto , pues 
efta a peligro mi fama, 
y puede encontraros quien 
mi honor como fuyo guarda. 
Maul. Quién es , feñora? Leon. Mi padres 
y pues es la mayor paga 
a un Cavallero , que [ea 
agradecida una Dama, 
tambien fera obedecerla, 
dexarla mas obligada: 
y alsi , idos. .Mul. Advertid, 
que en nada. eftais empeñada, . 
pues fiendo Don Juan de Offorio, 
era 
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era fuerza que me hallara 
precilado 4 defenderos 
como noble, Leon. Mas las gracias 
os debo dar del favor. | 
Elv. Ay , feñora , que delgracia! + 
que « padre Íube ya. 
Leon. Quien vió ocañion mas infaulta! 
aqui no quiliera os viclle, | 
Mul. Pues ello que os embaraza? . 
yo le contare el [ucelío, 
cuyo acalo ha fido caula 
de haver venido firviendoos. 
Elv, Jelus ! fi á [aber llegara 
tal, nos confundiria luego. 
Leon, Mejor es que en ella. quadra 
¿05 Oculteis , entre tanto 
¿que á lu elcritorio le pala, 
que yo avilare a fu tiempo. 
Mul. Obedecer á quien manda, 
“es acrecentar fervicios. 
Elv. Que llega ya a la anteíala. 
Mul. Ay y Aurora, quando el Cielo. 
dará fin á mi elperanza!  Rerirafe. 
ept Sale Don Pedro, 
Ped. Leonor? Leon. Seais bien llegado, 
Ped. Mucho tu hermano fe tarda; 
fi algun contrario accidente 
«el no venir de embaraza ?. 
pues en el dia de ferias, 
mas en ella, que varias. 
aciones concurren , fuelen 
luceder muchas delgracias, 
y de,ello tengo recelo, 
Elv. Pues ya juzgo que eta en cala, 
.que Penacho eltá 4 la puerra, 
y aun mi amo ella ea la lala. 
Ped. Ya laldre de aquelte fuíto. 
Sale Enrique , y quedan al paño Aurora, 
y Penacho. 
Enr. Entra delpues con la Efclaya: 
dadme la mano, [eñor. 
Ped. Como tanto te has tardado, 
me tenias con cuidado. 
Leon. Hermano Enrique? 
Enr. Leonor > 
Ped. Y: que has feriado á tu hermana? 
Enr. El alhaja mas pulida, 
que haveis. vifto en vueltra vida, 


fin lifonja es foberana.. 
Ped. Donde eflta? que la detienes ? Salen. 
Pen. Vesla aqui , que es extremada. 
Aur. Señor, a «us pies poltrada, 
humilde una Elclava tienes. 
Ped. Alzad : y tu, Enrique, di, 
es elta la alhaja?> Enr. Si, 


Pen, Señores , aqui fue Troya. ap. 
Ped. Una Elclava, buena joya 
para eu hermana (o mi ap. 


me tiene , que haya feriado 
lo que fiempre be ¡aborrecido! ) 
De ela forma has delprendido 

el caudal que te he entregado > 

Pues dime , quál fue el motivo 
de hacer: elle delacierto ? 

Pen. Si [upiera lo del muerto, 
mas le llegara a lo vivo. 

Enr. Supe que era efta Africana 
de conocida nobleza, 

y viendo fu gentileza 

la ferié para mi hermana: 
vila llorar , vila hermola, 
y. me causo compalsion: 
elta ha ido la ocafion. 

Leon, Es cierto , que es primoro(a, 

Aur. Y vueltra Elclava : ha fortuna, ap, 
quanto tu rigor me infama! 

Leon. Digame , cómo fe llama? 

Aur. Señora , mi nombre es Luna: 
halla mi nombre he fingido, apa 
que puede en Miulaga haver 
cautivos, que 4 conocer 
me lleguen, que me han [fervido, 

Ped. Muy bueno el empleo ha fido, 
pero loco el parecer, 
labiendo , que de muger 
no me firvo que ha tenido 
contraria Ley: y el caudal 
en elto folo has deshecho ? 

Pen, El viejo mira al provecho, 
mas no le hará mucho mal, 

Ped. En que galtalte me di 
el dinero , te pregunto? 

Pen. En enterrar a un difunto, 
que causó lu frenesi, 

y yo teltigo de viíta. 

Enr. Es verdad , y le pagué 

B 


4P» | 


ap. 


fus 
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fus deudas. 

Ped. Pues di, por que> 

Enr. Que haya quien efto refifta | 
Pues que lo diga me ordenas, 
fue tan grande el beneficio, 
que por aquel facrificio 
le pude librar de penas; 

y no os caule delconífuelo, 
vueftro producto tendreis, 

y el principal cobraréis 

con mayor logro en el Cielo. 

Ped. Precilo es difsimular: Ap. 
Y de aquefta rica alhaja, 
que á todos hace ventaja, 
que produéto he de' facar? 

Enr. Mucho, fi le confidera, 
que a Diósile puede [ervir, 
le llega 4 convertir 
a nuelítra Ley verdadera; 

y alsi lograreis los dos, 
ella la luz de la Fe, 
tú, feñor, la gloria que 
puede relultar a Dios. 

Ped. Bien efta: recelo aora, 
por acciones que he notado, 
que' Enrique de enamorado 
ha traido aquefta Mora; 

y para que no Íe arroje 

a alguna baftarda accion, 

le quitare la ocafon, 

no es bien que aora me enoje. ' 
Leonor , pues luego al inftante 
elía Mora le ha de herrar, 
í en cala le ha de quedar. 

Aur. Hay defdicha lemejante ! 

Enr. Quién vio mas fiero rigor! 

Ped. Alsi borro lus deleos. ap. 

Enr. Ay mal nacidos empleos! ap. 

Ped. Executele , Leonor. Vafe. 

Aur. Ya, Era , de tus glorias 
gozas el lauro eminente, 
poniendo el clavo en mi frente 
por triusfo_de tus viétorias.  Vafe, 

Enr. adn , ten compaísion, 

obliguete la defgracia 
de ña infeliz cautiverio, 
que fuera accion inhumana 
quaodo la naturaleza 


Apo 


ap. 


Ap. 
ap. 


niogun borron en fu cara 
puío , que el rigor intente 
.«executarlo , pues bata 
el que en Íu cautividad 
la hizo fu fuerte avára 
efclava de la fortuna, 
fin que fea a la vifta Efclava. 
Leon. Quiero decirle que si, apo 
para que luego [e vaya, 
y pueda falir Don Juan. 
Es muy Jalta cu demanda, 
y baíta que tú lo pidas. 
Enr. Siempre agradecido , hermana, 
he de eltar a tus finezas. 
Leon. Yo haré lo que tú me mandas; 
Enr. Vivas , Leonor , mas que el Fenix. 
Leon. Mas di, hermano, por qué caula 
pides.:que no. la. fenalen' | 
Enr. Por [er muger ;5 pues no balta> 
Leon. S1, Enrique : qué mal, Amor, e 
lu ciega pafsion recata! 
Enr. Elto: ha fido compaísion; 
fuera bueno imaginaras, 
que cupiera en mi otro efetto? 
y mas fiendo tan contraria 
a nueftra Ley , tu pregunta 
pudiera fer: elcufada: 
pluguiera 4 Dios no lo fuera, ap. 
que mayor quietud gozára. 
Leon. Elto es folo preguntar: 
vete En paz, y aquefía gracia, 
Enrique, queda á mi cargo. 
Enr. No fabes quanto obligada * 
dexas mi fiel voluntad. 
Leon. Digo que haré lo que mandas. 
Enr. Pues 4 Dios. Vaje. 
Leon. El te de vida. 
Pen. Mas que hierres á la galga, 
que me ha quitado un veltido, 
que vale mas que fu calta.  Vafe. 
Leon. Con grande cuidado eftoy, 
en ranto que de mi cala 
no lalga elte Cavallero: 
Elvira auch le tarda, 
para que entrafle a avifarle, 
¿y antes que las luces traigan 
le ponga en falvo fin verle: 
ya culpaba tu tardanza. | 
Sale 
, 
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Sale Elvira, 

Elo. Pues qué tienes que mandarme ? 
parece que eflás turbada. J 
Leon. No he de eftarlo, fi Don. Juan 
no ha falido? di que falga - 

antes que laquen las luces. 
Elv, Tiempo es que dexe la jaula; , 


ya podeis falir , feñor. Llega, y fale» 


Leon. Perdonadme la cardanza, 
que no ha podido ler menos. 

Mul. Como efteis lervida , bala, 
que ella es mi mayor fortuna... 

Leon. Pues á Dios, fiempre obligada 
eltaré á vueltra atencion: o 
que á cal tiempo la luz traigan! 
alumbra 4 elle Cavallero. 

Sale Aurora de Cbrifliana en trage bu= 

milde con lux. 

Aur. Lo primero que me mandan 

€s,que alumbrezmas que mi¡o! Repara. 

Mul, Que es elto que por mi palla! ap. 
no es Aurora? o iluñon ! 
que parecida Chriftiana 
a la Princeía | eftoy muerto. 

Aur. Qué es elto , fortuna airada! ap. 
no es Muley el que eltoy viendo, 
el General de mis Armas? 
mas cómo puede fer el? | 

Mul. Pero en forma de Criada ap. 
en cala de. eta muger, 
ambas colas [on contrarias. 

Leon. 1d con Dios, feñor Don Juan. 

Mul. El os de vida muy larga. 

Leon. No se que. el pecho recela!. ap. 

Aur. Pero Don Juan fe llama, ap. 
y ella en trage de Elpañol, 
el deleo es quien me engaña: 

9 quien hablarle pudiera! 

Mul.O , íi yo. pudiera' hablarla! ap. 

Leo. Que clperais , leñor Don Juan? 

Mul. Ya no puedo «fperar nada: 
si puedo , pues me es furzolo ap. 
el folicitar la gracia 
de ella muger, por laber 
fi effa preluncion «es vana. 

Leon. Siempre tendré en mi memoria 
arencion tan cortefana, 


Mul. Alsi buícaré motivo ap. 


para que quede averiguada 

mi duda, 4ur. Ay imfelice ! 
Leon. Mirad que arrieígais mi fama. 
Mul, Quedad con Dios. 
Leon. El os guarde. 
Mul. Y 4 vos venturoía os haga. 
Aur. Ea ¡grande confulion quedo. 
Leon. No se qué me dice el alma. 
Mu!. Apurare lí es Aurora, 

y entre tanto , penas:;- 4er. Aoías::- 
Leon. Sufrid, Mul. Padeced. 
Aur. Llorad. 
Todos. Fórtunas tan encontradas. 
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Salen Enrique , y Penacho, 

Pen. Que eltes tan delelperado > 
no adviertes que es una Iufiel?2 
cómo tu palsion cruel 
te hace eftar enamorado 
de una Elclava > Enr. Mi aficion 
es , Penacho , tan conftante, 
que fi no [e expliea amante, 
es por la contradicion, 
que en la Religion tenemos. 

Pen. Y quando fuera Chriltiana, 
fuera una accion loca , y yana 
el hacer por ella extremos. 

Enr. Es [lu beldad fingular, 
Penacho , y tanto la adoro, 
que atropellara el decoro 
por mi.amor. Pen, Era ¡infamar 
el blalon tan conocido, 
que en ella ¡luítre Ciudad, 

y con tanta autoridad 
tu pad:e fiempre ha tenido; 
mas ella baxa al Jardin. 

Enr. Vete , que la quiero hablar. 

Pen. Es quererte aventurar; 
mas dexarte quiero en fin. 

Enr. Ello quiero , que me dexes, 
que me enfado ya de oirte, 

Pen. Elto es , leñor , advertirte, 
li lo errares y no te quexes. 

Sale Aurora fin verle, 

Aur. Abloria , confula , y ciega, 

2 del- 


Vafe, 
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delpues de tantos pelares, 

me trae mi imaginacion, 

pues que dá en reprelentarme 
en la idea aquella facra 
hermoía Deidad amable, 

cuyo foberano aflombro 

á un tiempo en mi afeéto hace, 
que el relpeto retroceda, * 
lo que en amor [e adelante, 
la qual en fueños he vilto 
(fi los fueños fon verdades: ) 
con aquefta fulpenfion, 

ya que en tumbas de criftales 
. dilpone fu pira efe. 
 luciente Fenix brillante, 

que fiempre de lo que vive, 
es de lo miímo que nace: 

a aquefte Jardin ameno 

baxo a confultar mis males;. 
más Don Enrique eftá aqui): 
que en la lid de mis pelares' 


no es quien menos me hace guerra 


con [us palsiones amantes. 
Enr. Luna , que trifleza es ella? 
Azur. Solo pudiera caularfe 

de venir a-fer eflorvo : 
de vueftro «recreo. Enr. Antes '' 
di que a mejorarle vienes,  * 
pues fi eflas: flores que nacen 
a fer lifonja del Sol, 

muftias con la noche yacen, > 
ya mueva vida les da | 

tu belleza, pues fragrantes 

a tus ojos, que [on foles,: 
cobran fu 'explendor brillante. 
Aur. Cómo puedo perfuaditme, 
que no llegueis 4 engañarmg, 
fingiendo efle noble afeéto, 
que [e mira ran diftante 

de ler werdad > porque fiendo 
vos quien fois, fuera notable 
error el tenerme amor, 

por ler las defigualdades 

de mi fangre, y de la vueítra 
oy en todo tan diftantes, 
"como [on las Religiones; 

y aísi, no fe perluade 

mi fc, a Bo creer que es engaño 


vueftra ceguedad amante. 
Bnr. En quanto 3 la calidad, 
el amor nos hace ¡guales; 
en quanto a: las Religiones 
pudiera facilitarle, 
como tú la Ley que figo 
delengañada abrazalles. 
Avr. Ello miímo ha muchos dias 
que diícurfiva me trae. 
Enr. De que me di ? 
Aur. Oid atento, 
por fi podeis defcifrarme 
un enigma prodigiofo, ' 
que no fe atreve 4 alcanzarle 
la razon , pues la deslumbra 
fu arcano mifterio grande. 
Enr. Ya con atencion te efcucho. 
Aur. Y yo pallo a declararme. 
Apenas al blando imperio 
de Morfeo los vitales 
Sentidos rendi, y apenas 
lurca en las ondas la nave 
de la vida fluétuaba 
(que aun en las tranquilidades 
<del mar del fueño zozobra. 
«el humano? baxel fragil 
de nueltra naturaleza 
delde que 4 la vida nace.) 
Apenas , a decir buelvo, 
al fueño me rendi inftable, 
quando' alla en la fautasia, 
que de elpecies vifuales- > 
le vale para fingirnos - 
“Jas fombras en realidades, 
entre cuyas perfpeétivas 
fantaltico el juicio hace, 
tal vez que los lexos formen 
las ficciones por verdades. 
En fin, ea la idea vi, 
mas [feria ilufion facil; 
pero no, que fi no puede 
- con coloridos el arte 
copiar las luces , que hara 
los candores celeftiales ? 
Sobre un globo de zafiros, 
de carbuuclos , y diamantes 
vi una hermofura (mal digo ) 
una Deidad (es ultraje) 


una 
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una muger mas que humana, 
(poco la encarezco ) un Angel, 
poco es Angel, pues en ella 
relplandecian brillante 

mayor pureza , mas gloria, 

ue en humana Deidad cabe, 

ecir , que la Aurora era, 

es ofender fus celajes, 

pues la Aurora tiene ocalos, 

y [us reflexos brillantes, 

o luces, no admiten lombras, 
pues con pro dd admirable, 
parece que prelervada 

fue antes que luz a2lumbrafle. 
Seria.el Sol; no , porque al Sol 
le le atreven 4 eclipíarle, 

ya los vapores terreltres, 

ya las ráfagas del aire, 

y elta luz las. purifica, 

y lu denfidad deshace. 

Seria Exercito de Altros; 

no, que todos fon e:rantes, 

y en ella [on permanentes, 

y tanto , que haciendo engalte 
á fus foberanas fienes, 
con mageltad admirable 

la coronaban por Reyna 
Altros , y Eftrellas radiantes. 
Mas fió duda era la Luna; 

no , que es capaz de menguantes, 


oy ella era un lleno de gracias, 


fi en perfecciones muy grande: 
de tal fuerte, que la Luna, 
rindiendola vaflallage, 

era alfombra de fus plantas, 

y de lu cielo el Atlantes 
pero todo lo era junto 

(fin que á hiperbole paflafle ) 
Aurora , Sol, Luna , Cielo, 
Altros, y Eltrellas brillantes, 
Deidad, Angel, y Muger; 

y aun mas epiteltos caben 

en quien , á no conocer, 

que es Alá el Dios incfable, 
que crió el Cielo, y la Tierra, 
y todo a [u arbitrio yace, 
ereyera que efta Deidad 

era Dios en lo admirable, 


en lo inmenfo , en el sér puro, 
y en lu poteflad tan grande. 
Tan turbada quede al verla, 
ya fuefle temor cobarde, 

O reverente reípeto, 

que articular la voz cafi 

no, pude , pues bailbuciente 
el labio , al ir 4 formaríe 
el acento , no encontraba 
filabas con que explicarle, 
pues todas le deshacian 

mal formadas en el aire. 
Pero grata la Deidad, . 

mi turbacion viendo fragil, 
rompió la nema al filencio, 
delplegando en dos corales 
la breve boca, la qual 
repartida en dos mitades, 
era un clavel , que á fus ojos 
le encendió en purpureo elmalte; 
y con alhagueñas voces 

me dixo: buelve a cobrarte 
en ti miíma , los temores 
dexa , quando mis piedades 

a facilitar tus dichas 

vienen , ya que de la carcel 
del ciego error en que vives, 
falgas a logra: conftante 

la mayor felicidad, 

que en el ser humano cabe, 
que es ed profcílas la Ley 
verdadera , y Militante, 
dexando la tuya falía, 

llena de mil ceguedades, 

de abominaciones , yerros, 

y otras culpas execrables. 

La feéta infiel de Mahoma 
dexa, y figue el Eftandarte 
de la Fé de Jefu-Chrifto, 
que es el Dios de las verdades; 
y para que de- las fombras 
en que hafta aqui te criafte 
falgas , bulca del Bautilmo 
los criftalinos raudales, 

con cuya. refignacion, 

con cuyo puro caralter, 
confeguiras de los Cielos 
eternas felicidades, 
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y en el mar de aquefte mundo, 
donde continuo cambaten 
contra elle baxel viviente 

tan deshechos uracanes, 
gozaras el feliz puerto 

de humanas tranquilidades. 
Efto dixo, á que yo entonces, 
menos turbada que antes 

( que á favores tan divinos 

ya fuera el temor culpable ) 
le relpondi , que rendida, 
como me facilitafíe 

lu proteccion , obediente 

le ofrecia relignarme 

a [lu precepto; á que ella 

me dixo, que de mi parte 
fiempre la hallaria, como 

con fé viva la bulcalíe. 
Apenas aquelto dixo, 

quando cortando del aire 

la diafana Region media, 
entre lus puros celages 

le ocultó a los ojos, fiendo 
breve exhalacion , que antes 
que pallafle a comprehenderla, 
pudo a la viíta ocultarfe, 

Efto otras veces diverías 

me hizo reprelentarme 

la fantasia en el fucño, 

bien que fin las realidades 

de que aquella foberana 
Deidad que dixe me hablaffe, 
aunque fiempre acá en la idea 
traigo prelente lu imagen, 

fin que auoque mas lo procuro, 
pueda (admiracion notable!) 
borrarla de la memoria, 

pues le hizo con tal arte 
lugar en mi humilde pecho, 
con cariño tan fuave, 
con fuerza tan atractiva, 

y agrado tal, que no es facil, 
que pueda la voluntad 

de lu loz enágenarÍe, 

de fu alhago difuadirfe, 

ni de fu amor olvidarle. 

Y pues comprehender no puedo 
aquelie enigma admirable, 


aquelte allombro que dudo, 
y admiracion, que me. trae 
tan fuera de mi, os fuplico, 
que de la duda me faque 
vueltra inteligencia , pues 

en mi rudeza no cabe 

el poderle defcifrars 

ya porque la luz me falte 
de la razon , ya porque 

el ente mio no alcance 
quien es aquelte prodigio, 
que con amor me perfuade, 
que figa la Ley Divina, 

y dexe las ceguedades 

én que he vivido haflta aqui, 
heredadas de mis padres. 


Enr. Con razon , Luna, pudilte 


decir , que favor tan grande, 
tan loberano prodigio, 

y auxilio tan eftimable, 

como te falca la Fe, 

y eftas en las falíedades 

de tu feéta , no has podido 
comprehenderle , ni apurarle. 
Ves efla Aurora Divina, 

ella Deidad admirable, 

que veftida del Sol miímos:- 
coronada de radiantes 5:04 
Eftrellas viílte> es MARIA, 
Virgen purifsima , Madre 

de ChriftoHombre,yDios á un tiempo, 
el qual lolo por [alvarre, 
y lalvar á todo el mundo, 
tomó humana pura carne 

en el Clauftro Virginal 

de efta Aurora, fiendo antes 
Virgen, y en el parto Virgen, 
y delpues de el; pero darte 
noticia de los Milterios 
Divinos aora , es quitarle 

á tu dicha el logro , en que 
conozcas , que es quien amante 
folicita tu bien, pues 

te da luces Celeftiales 

para que dexes tu Ley, 

y la verdadera abraces: 

y li lo hicieres, en mi 

tendras, quien firme te ame, 
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iy te firva: 4ur. Ten, [eñor, 
no pales mas adelante; 
pues aunque efía Celeftial 
Señora me períuade 
con favores foberanos, 
que dexe mi Ley errante, 
vacilando eftá el difcurfo 
en fi á fus preceptos falte 
por mi conveniencia , o Íl 
fiel la obedezca conftante; 
y en ella neutralidad 
es precilo que naufrague 
mi atencion. Enr. Luego fi yo 
á un honefto lazo amante 
reduxefle aquefte afelto 
«- noble mio , y me calalle 
contigo , la Ley de Chrilto 
admitieras > Aur. No es dudable, 
y en pago de ella fineza 
os diera mi afeóto amante, 
¡ft pudiera la Corona, - 
que del Rey de Argel mi padre 
heredo. Enr. Que es lo que dices ? 
Aur. Que foy lu hija es conftante. 
Enr. Tú con fer mi ef[pola logras 
Corona mas eftimable, 
que es la del Cielo , fi admites 
mi Ley. Aur. Como vos amante 
me deis la mano de efpolo, 
: yo abandono los Reales 
onores con que me achama 
Reyna Argel; y í lografle 
tal dicha , aun todo elte mundo 
dexára por refignarme 
a obedecer los preceptos 
de MARIA; y ya que enlace 
mi mano á la vusítra, es bien, 
que quien [oy aora [e guarde 
en vueltro pecho , fupuefto 
que iutentarán mi reícate, 
y con alguna traicion 
folicitaran matarme, 
porque á mi Ley he negado 
por la vueltra. Hablan ap. 
Sale Don Pedro al paño. 
Ped. Aqui me trae 
mi cuidado , pues he vilo, 
que Enrique anda vigilante 


hguiendo á la Efclava; pero 
aqui eflan. Enr. Digo que amante 
fere tu eflpolo , pues fiendo 
can clara tu eftirpe, nadie 
puede culpar que fe unan 
los blalones de mi fangre 
con la tuya ; y alsi, en fe 
de que cumplire conftante 

la palabra que te he dado, 
para mas aflegurarte 

efta mano lo confirme. 

Aur. Y yo la acepto. 

Ped. Que haces ? Sale. 
como , ciego inadvertido, 
execuras tal ultraje 
contra mi fangre , y la tuya 3 

Aur. Hay fortuna femejante ! ap. 
prelto le eclipso mi dicha. 

Ped. Pues cómo faltas , infame, 

á la fe de Cavallero, 

y de Chriftiano ? Enr. Repare 
tu enojo , leñor , que yo 

no falto á honores tan grandes. 

Ped. Cómo no , con una accion 
can fea > Enmr. Porque a igualarle 
llega Luna a mi nobleza, 

y blalon; y fi el caraíter 

aun le falta del Bautiímo, 
difpuelta eftá a covlagraríe 
á nueítra Ley verdadera. 

Ped. Intentas con falledades 
templar mi irritado enojo: 
vive el Cielo, que te mate, 
villano; por que una Mora, 
de baxo, y de vil linage, 
havia de [er tan noble 
como vos? Enr. Que declararle ap. 
no pueda , por la palabra 
que ya la di, que es Íu padre 
Rey de Argel! mira que no es 
falíedad. Ped. Pues tú la aplaudes? 

Enr. Luna puede ler mi efpoía 
muy digna, Íeñor. Ped. Cobarde, 
ya [le apuro mi paciencia, 

y antes la muerte he de darte, 
que lo executes, Saca la diga. 

Dent. Elvira. Aqui 
dando ella voces tu padre. 

Enr. 


16 
Enr. Mira, feñor::- 
Echbafe a fus pies Aurora , y fale Leonor 
que le detiene , y Elvira. 
Ped. Muere, aleve. 
Aur. Primero ha de enlangrentarle 
cu acero en mi pecho. Ped. Quita. 
Leon. Detente, leñor , que haces? 
Ped. Darle. muerte a un alevofo 
villano. Leon. Tu amor repare, 
que es tu hijo Enrique. 
Ped. Es engaño, 
que yo, no puedo [er padre 
de quién oy loco pretende 
con una Mora calarle; 
con una Eíclava> Leon. No puedo 
perluadirme dá que le infame 
mi hermano alsi, obícureciendo - 
lo heroico de fu linage; 
pues cauíla amorola ha fido 
el motivo de enojarte, 
fu error perdona. 
Ped. El me ha dicho, 
que es muy digna de calarle 
con él ella Elclava; pero 
para evitar tantos males, 
mañana la hare vender. 
Enr. Á mi venderme , es mas facil, 
que Luna no tiene precio, 
que es mi elpola. 
Ped. Loco , infame, 
cu efpola una vil muger - 
Elclava ? Enr. A no fer mi padre, 
Í otro a pronunciar llegáre 
lo que tu::- Ped, Que hicieras? 
Enr. Darle 
mil muertes. Ped. Pues para que 
latisfagas [us ultrages, 
pues dexas de fer mi hijo, 
en querer manchar mi [langre 
con una vil Mora, yo 
dexaré de fer tu padres 
y aísi , vete de mi cala, 
fin que jamás [us umbrales 
buelvas á hollar; y pues caula 
me das para emanciparte; 
de los fueros de mi hijo 
te desheredo : delante . 
te quita , O viven los Cielos 
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te de laz muerte. 'Aur. Ay pelares! 

Enr. Yo me :iré , pues guítas de ello 

Ped. Yo labre desheredarte. h 

Enr. Tendré menos que deberte. 

Ped. Vete, traidor , al inftante. 

Enr. Ya me voy. Leon. Mira , leñot::- 
Ped. Que he de mirar, no me hables 
en elto tu : vete prelto | 

de mi ¡prelencia. 

Leon. Ved , padre::- 

Enr. Voy a obedecerte luego, 
no quiero mas enojarte. 
Vendré por Laura: Penacho, 
ligueme. Vafe. 

Pen. Tus difparates 2 la 
es fuerza que figa. Hace que fe va. 

Ped. Donde | 
vas tw? Pen. Voy a [er andante 
efcudero de tu hijo. 

Ped. Vos fois mi criado , y nadie 
os manda , fino yo. Pen. Es cierto; 
mas yo no firvo ya á padre, - 
que fi emancipa a [us hijos, - 
qué hará a criados vulgares? 

Ped. Aguarda , truhan. Pen. Jamas 
aguardaron los truhanes. Vafe. 
Leon. Digo que es culpa en Enrique, - 
feñor , pero tú. 4 enojarte - , 

has llegado mucho, y mira::- 

Ped. Dexame. Leon. Pues donde partes ? 

Ped. Voy , Leonor ,. a difponer, 
que fu delirio no palle 
a mas, (quien vio cal palsion! ) 
en tanto tú nO te apartes : | 
de ella Efclava : luego buelvo. Va/e. 

Leon. Quien vió mayores peíares! 

Aur. Quién vió mayores tormentos ! 
Virgen MARÍA , amparadme. ap. 

Leon. Qué es elto que me fucede ? 
quién vio lance lemejante ! 
qué efto ordene mi fortuna! 
pero quando ella es conftante ? 

Elv.Qué es lo que tienes, feñora? 4 ella. 

Leon. Ay , Elvira, qué no fabes 
que a Don Juan le tengo amor? 
No fabes que mis umbrales 
ha que ronda mucho tiempo, 


lin que lu palsion Jlegalíe. 


ap. 
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A mas, que hablarme á ella reja, 
fiempre atento , fiempre afable, 
ue á perluafiones fuyas 
e di licencia que entraffe 
ella noche en el Jardin 
para verme, y para hablarme, 
lo qual yo le concedi, 
por mirarle ran amante, 
tan leal, ran Cavallero, 
y que puedo aflegurarme 
de [u nobleza, y que aora 
me fuceda aqueíte lance 
ara eltorvo ? Elv. Que recelas, 
ñora > no te embaraces 
con ella Elclava , fupuelto, 
que como tú a ella la mandes 
que le retire, es precilo 
ue te obedezca al inítante 
ue Don Juan venga; y pues tiene 
el de elle Jardin la llave, 
la qual yo di á fu Criado, 
como í¡ú me lo ordenafte, 
ningun embarazo queda 
para que puedas hablarle: 
y ya.'no puede tardar, 
quando de negros ropages 
- vifticadofe vá la noche. 
León. Pues por fi buelve mi padre, 
“oye al quarto, porque me aviles. 
Elv. Ya mi diligencia fabes. Vat. 
Leon. Noche , aprefura tu curflo.  ' 
Aur. Quándo Por inconftante, 
te canfarás de “afligirme? Llora, 
Leon. No llores, que de tu parte 
me tienes; y alsi , no temas 
el enojo de mi padre, 
ni que difponga el venderte, 
y por muger es baltante 
que de ti me compadezca; 
y aísi, prometo ampararte, 
como tú olvides á Enrique, 
quando no puedes negarme, 
que es locura lo que intentas: 
ues cómo podia igualaríe 
«la eminencia de una cumbre, 
- a lo profundo de un valle? 
- Th eres lu Eíclayva , el tu ducño; 
y alsi advierte , quáa diltante 


. 


una efclavitud forzoÍa, 
de un dominio propio yace, 
y de una nobleza ilultre, 
a lo obícuro de un linage: 
en fin, de ti á Earique::- 
Aur. Tente, 
que lo que el fin declararfe 
dixo con fiall:s obícuras, 
mi yoz intenta fiarle 
a tu piedad : mi nobleza, 
fi no excede Íus realces, 
iguala á la de tu hermano. 
Leon. Qué dices > 
Aur. Qae no es dudable. 
Leon. Pues bien te puedes fiar 
de mi. 4ur. Ya mi fé lo hace. 
Leon. Pues dilcurriendo el Jardin 
vamos , bien podrás contarme 
tu noble eltirpe : ello hago ap. 
por confeguir acercarme 
a aquella puerta por donde 
ha de entrar Don Juan. 
Andan las dos, y falen al paño Muley, 
y Tujco. | 
Mul. La llave 
dexa en la puerta , y no hagas 
ruido. 


Tufc. Qué eltar ruido > ni hollar, 


no le llegar [uperficie 
al tierra , porque no hable; 
mas por Ala me decir, 
qué intento [er que te trae? 
Mul. Robar aqueíta Criada, 
para que me defengañe 
del recelo que te he dicho, 
fi es Aurora. Tu/c. Eltar dislatez 
como poder fer Aurora? 
Mul. Para lograr mi diótamen 
le he dado mano de efpolo. 
Tufe. Elle eltar mas difparace, 
y a gran peligro ponerte. 
Maui, No hay rielgo que me acobarde, 
Tufc. Pues tén , finior , que aJli ver, 
á la elcala luz que elparce 
aquel Lucera , dos bultas. 
Mul. Entre aqueltos arrayanes 
nos oculiemos , en tanto, 
que m:jor allogurarme 
C pue- 
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pueda , fi es Leonor, y Í 
es la Criada que trae 
la que tengo de robar. 
Tu/c. A mi tocarme por :gajes. 
Leon. Proligue , pues. 
Aur. Pues atiende, 
porque puedas informarte 
de quien [oy. Tu/c. Aquelta voz 
oir otra vez. Mul. No atajes 
lu difcurlo , hafta que yo 
me entere de lo que hablaren. 
Aur. En el Africa naci: 
de tan generoflos padres, 
tan iluftres, que a fus fienes 
vienen eftrechas las Reales: 
Coronas de quantos Reyes 
dominan la mejor parte 
del Orbe , puelto que es 
el Africa en donde nacen 
hijos del valor los hombres, 
o émulos propios de Martes 
y aunque darte efta noticia 
té parezca es dilatarte 
lo que mas importa , no es 
de mas, pues aunque mi' padre 
Jos blafones que heredo 
de la mas heroica [angre 
de Xarifes , de Califas, 
Cadtes ) y Muíulmanes, 
le pudieran la Corona 
fixar en [us fienes Reales, 
fu invencible valor fue = 
quien con mas gloriofo efmalte 
le la alleguró en lu frente. 
Mul. Que es lo que oigo? hay mas grande 
dicha! la voz es aquefta : 
de Aurora. Tu/c. Como haver Flandes 
en Paifes-Baxos. Leon. Ruido 
oigo entre eflos arrayanes. 
Tufe. Ya fentir , finior. > 
Leon. Quién es? Salen. 
Mul. Quien rendido , quien amante, 
giralol de vueftro fol, 
Íigue los puros celajes. 
Leon. Luna , pues sé que eres ncble, 
y2 mi honor puedo fiarte. 
Aur. Bien puedes, [eñora, hacerlo: 
¡qee temor! 


Leon, Oid aparte. — Hablan las dos áp. 
Al paño Enrique , y Penacho. 
Enr. Que es ello? el Jardin abierto, 

mucha novedad me hace. 
Pen. La llave eftaba en la puerta, 
y nos ha fido mas facil 
la entrada , que por las tapias: 
por donde entrar intentalte. 
Enr. Mira que tengas cuidado, 
por fi nos fiente mi padre 
de llevara Luna. Pen. Aora 
eltara, leñor , menguante)». 
con la pena de no verte. 
Enr. Sigueme por elta «parte. . Salen. 
hafta el quarco de mi hermana. , 
Pen. Ve caminando delante, 
que no veo bien, y las fombras 
le me figuran gigantes. 
Enr. Cobarde eres: mas que (es efo! 
quien va? Encuentra con-Muley., 
Mul. Quién es? Leon. Raro lance: 
Tufc. No te dixe. yo, que ¡haver 
Sarracinos , y Aliatares> 
Arrancan las efpadas. 
Enr. Quien (fatisfara la ofenfa,. y 
de que: el. fagrado profane. 
de elta cala wueltro. arrojo... 5: 
Tufc. Con: todo , finior., dar traftes : 
Leon. Don Juan , aqueíte es mi hermano. 
Aur. Elte es mi dueño , y mi amante. 
Mul. No os :aparteis de mi lado, 
Riñen como: a obfcuras. 
que. ya es forzolo os ampare: 
Tuíco. Tufé. Sinior. +: 
Mul. Ve í1 puedes 
a efla Criada llevarte. 
Tufc. Si hacer, finior : ha feñora? 
Leon. Que quieres 11? 
Tu/c. De tu amante 
el Criado, que procura 
lacaros ya de elte trance: 
venid, pues, que recelais, 
feñora? Leon. Qué haré > mas nadie 
culpará mi arrojo, quando ( 
Don Juan es noble , (ha pelares ! ) 
y me ha dado la palabra 
de fer mi efpofo conftante. 
Vanfe Leonor, y Tufco. 
Mul. 
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Mal. Gran brio tiene mi contrario. 

En-. Que con fu vida no acabe! 

Dent. Ped: En el Jardin es el ruido, 
luces , ola. Enr. Elle es mi padre. 

Pen. Luna. Aur. Penacho , qué dices? 

Pen. Que antes que las luces baxen 
te vengas conmigo , pues 
mi amo que te llevalle 
mes ha mandado. 

Aur. (Qué haré , Cielos! 
he de dexar en tal trance 
a mi dueño! mas (lu vida 
librará el Cielo. Pen. No aguardes 
á que la ocafion fe pierda. 

Aur. Vamos á morir , pelares. 

Vanfe Aurora , y Penacho. 

Mul. Juzgo que ya llevó 4 Aurora 

«Tuíco , y es bien retirarme 
antes que lleguen las luces. Vafe. 

Sale Don Pedro , y riñe con Enrique. 

Ped. Qualquiera que fea, quitarle 
Cbr A dape: No pas 

mas debes de fer cobarde. 

Sale Elvira con la lux, 

Elo. Aqui eftá la luz. 

Ped. Qué miro ! 

Enr. Quién vió mas confulo lance! 

Ped. Enrique , que es elto? 

Enr. Que ira! 
aqui ya no encuentro á nadie. 

Ped. No relpondes? di, con quién 
reñias > Enr. Es injuriarte, 

y injuriarme, fi lo digo. 

Ped. Di ál labio tu pena. Enr. Antes” 
que Tépas tu agravio , elpero, 
vengandote á ti, vengarme. 

Ped. Elpera. Enr. No me detengas. 

Ped. Donde vás > 

Enr. Contra un infame, 
que el honor me lleva en una 

vil muger, y hermana facil. Paf. 
Ped. Que es lo que efcucho ! trás el, 
y tras ella mi corage 
x irá , porque cruel, y airado 
tome venganza en lu fangre: 
cierra eflas puertas , Elvira, 
que de mi no han de libraríe. Va/e. 
Elvr Buena la hizo mi ama, . 


no hay que fiar de Don Juanes. Va/e, 
Salen Mufafá, y Alí de Marineros 
Chriffianos. 

Muf. La patrona ya queda 
en aquefía enfenada, in que pueda 
fer de atalaya alguna delcubierta, 
por mas que eften alerta, 
que ya eflas peñas duras 
la guardan en fus quiebras, y roturas. 

Al. Ya Muley avilado 
eftá, de que aqui havemos arribado. 

Salen Mu'ey, Tufco, y Leonor. 

Mal. A quién efto ha fucedido?> apa 
pues quando juzgué que fuera 
Aurora la que robaba, 
es Leonor; pero ya es fuerza 
diísimular por aora, 

y por defquite á mi pena 
embiaré á4 Leonor a Argel. 

Leon. No sé que el alma recela, ap, 
y el pecho adivina. Mu!. Vienes 
caníada, Leonor > (ha eltrella 
cruel !) di, feñora. 

Leon. Quien viene 
tán amante como atenta 
figuiendote , no fe canía. 

Muft. Vive Alá, que es la Princela, 
pues viene muger con el. 

Al. Ya' las albricias lon ciertas, 
lleguemos. Llegan. 

Muf?. Sois vos , feñor ? 

Mu!, Patrones? 

Leon. Que gente es efta> 

Mul. Son dueños de ua Vergantin 
que he fletado. 

Leon. Pues qué intenta 
vueíteo diétamen aora? 

Mul. No iguoras que ha de fer fuerza 
que nos figan::- Leon. Es aísi. 

Mul. Y que harán la diligencia 
de buícarte, y de bulcarme ? 

Leon, Quien lo duda. 

Mul. La cautela ap. 
me valga: pues yo he difpueño, 
que pairamos á Valencia, 

mi Patria , en aquefta nave, 
que á quererlo» hacer por tierra, 
nos poniamos á rielgo 
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de que defcubrirnos puedan, 
y es mejor aflegurarnos 
de qualquiera contingencia; 
(alsi mi engaño acredito ) 
pues fabiéndo mi nobleza, 
y dando deíde mi Patria 
a tu hermano, y padre cuenta, 
tendrán 4 bien que me cale 
contigo , ve fi reluelta 
eltás a leguirme. Leon Tuya 
foy , y es vana advertencia, 
quando riges mi alvedrio. 
Mu/?. Oye , Ali, no es la Princefa, 
pues le habla de aquella forma. 
Al. Yo no diícurro quien ea. 
MMuf. Yo llego a ver que diípone: 
Señor, dinos á qué efperas? 
Mul. Llegad al inftante a bordo, 
y mirad que luego buelva 
la Patrona , delpues que 
embarcada en la Galera 
Almiraota la dexcis 
a elta Chriftiana. Tu/c. Eltar buena. 
el ventura de Lionor. 
Mufi, Todo le hará como ordenas. 
Mul. Y fea con todo recato, 
porque me queda otra emprefla 
que confeguir, y la que 
mas el pecho me atormenta. 
Muf?. Pues vamos quando mandáreis. 
Vauje Mufiafa , y dl. 
u!'. Bien efta, eftad alerta: 
ve El, y buelve a aviíar 
quando eften alzadas velas. 
Tu/c. 1r al punto a obedecerte: 
finloras mias , aljerta, 
que el que amar mas a fu Dama, 
verla entre Moros quifiera. 
Mu!. De forma, que la Criada 
era Africana > Leon. Y tan bella, 
que me causo compaísion; 
y en Íu eftilo, y [u decencia 
conoci, que éra verdad 
quanto me dixo , que era 
lu padre de iluftre [angre, 
y ceñia la Diadema 
de Rey Ín frente.. ul. Qué oigo! 
ciertas lon las evidencias,  4p. 


ap. 


Vaje. 
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no fue engaúo del féridos 
Leon. Y obligada á las finezas 
de mi hermano, pretendia 
calarle con él , refuelta 
4 abuíar de fu ley falía. 
Mal. Que es loque efcucho:hay mas penasí, 
Leon. Mas fi en la ciega palsion 
de mi hermano , tal ofenía 
a executarla paísare, 
lo que eltoy temiendo de ella, 
que dexar fu Religion 
por fu libertad intenta, 
mas que por feguir la Ley 
de Chrifto. Mul. De lu grandeza 
no creo tal ignominia. 
Sale Tufco. 
Tufc. Ya la embarcacion efpera. 
Mal. Pues ven , Leonor , a embarcarte, 
donde verás mis. finezas. 
Leon. Vamos: a Dios, Patria amadas 
o quiera el Cielo, que buelva 
a verte com menos [ulto ! 
Tufc. Y que tarde eftar el buelta! ap. 
Mu!. Tú buelve aqui, que te elpero. ap. 
Tuj. Hacer , finior, lo que ordenas:- 
ven , que el efquife te aguarda, 
y ya eltar furto en la arena. Vanfe. . 
Mul. Pues no he logrado mi dicha, 
de aquefta fuerte le venga 
mi rabia: vira la proa. h 
Dent. Leon. Señor Don Juan,pues no entra | 
vueltro afeíto 4 acompañarme? 
ya mis brazos os elperan. 
Mu!. Otros mas nobles 4 mi 
me aguardan : zafa, hiza velas, 
y tended al mar los remos. 
Leon. Pues decid donde me llevan. i 
Mul. A Argel , donde feas mi efclava, | 
y de continuo padezcas. . 
Leon. Quién vio defdicha mayor! 
piedad , Cielos. 


- Dent. voces. A la entena. 


Otro. Fliza y canalla, a la vanda. 
Leon. No hay quien focorrerme pueda? 
Sale Tufco. 

Tufc. Es pedir peras al:olma: 
y aora que hacer intentas? 
ul. Que buelvas á la iS: 
0n- 
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donde con induftria inquieras 
en la caía de Leonor, 

de Elvira , ú otra qualquiera 
perlona, fi aun eflá alli 

por quien mi amor tanto pena: 
y labe (muero de enojo!) 

fi mi enemigo (0 advería 
fortuna ! ) la tiene ya 

en fíu caía , y fi mi eltrella 

lo permite aísi, robarla 
aunque de fus brazos (ea, 

y bolverla á Argel, en donde 
al Rey cumpla la promella. 


Tufc. Ellar muy bien diícurrido; 


mas , finior , en lo que intentas 
fer impoísible , y hacer 
fia el huefpeda la cuenta, 


Mul. Mi valor labrá vencer 


mi infelicidad advería, 
po contra la fortuna 
alle el valor refiftencia. 
Salen Aurora , y Enrique. 


Vanfe. 


Aur. Ya , noble efpolo amado, 


en tu poder me veo, 

y delde elclava tuya, ya he logrado 
ler tu elpoía en dulcifsimo himento, 
recibiendo afsimilmo 

antes el Agua Sacra del Bautifmo; 
ya de tu padre huyendo 

la indignacion, que pafla 

aun mas que de rigor,á odio tremendo, 
vivimos pobres en aquelta caía, 
Quinta , donde apartados 

eftamos de parientes, y aliados; 

y alsi , la pena dexa, 

fi mi ruego te obliga, 

O harás que mi amorofa, mi fiel quexa, 
viendote trifle fiempre, anfoía diga, 
que la ocafion te he dado, 

y conmigo te miras mal hallado. 


Enr. Amada clpoía Maria, 


| 


( pues ya al Bautifmo debiendo . 
eltas tan felice nombre ) 
fabiendo 1ú que te quiero 

de cal fueste, que rendido 
conlagrando citoy al templo 

de tu beldad , por ofrenda 


de mi alvedrio el Imperio: 


ofenía haces á mi amor, 

y a mi noble rendimiento, 

en creer que mal hallado 

eflá contigo mi afeéto, 

de que llegue á fer tu efpolo, 

quando no merezco ferlo. 

De dos caulas le originan 

mis debidos flentimientos; 

la primera es de no hallar 

al aleve , que refuelto 

robo a mi hermana, y mirarme 

agraviado , fin que medio 

halle 4 mi venganza, pues 

aunque de mi parte he hecho 

uanto pude, como tu 

A nunca ella bien pu:llo, 

quien ofendido le mira, 

haíta que efle fatisfecho. 

La fegunda cauía es, 

mirar que mi padre, haviendo 

un mes que cruel de fu cala 

me arrojo airado : pretexto 

que dió, por haverme unido 

con los lazos de himeneo 

con tu amor, no á havido forma 

( aunque he procurado medios ) 

de que me admira á [u gracia, 

con que tu ellas padeciendo 

mas que yo aqueltos ultrajes, 

pues te ves fin lucimientos 

debidos a tu perlona, 

tanto , que eftamos viviendo 

en aquelta humilde Quinta, 

de la Ciudad poco trecho, 

que tan heroica fineza 

3 un pariente le la debo, 

donde huyendo de mi padre, 

es de mis naufragios puerto. 
Sale Penacho, 

Pen, Señor , leñor? 

Enr. Que hay , Penacho > 
que traes aora de vuevo ? 

Pen. Tu padre en aquelte inflante, 
yo no se con que pretexto, 
dice que te quiere hablar, 

y queda en cfle Convento 
excramuros, donde aguarda, 
y me eucargo fucilos luego. 

Ñ Enr, 
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Enr. Pues entra , y Íaca unas luces, 
puelto que va anocheciendo, 
que puede fer que los dos 
bolvamos. 

Pes. Voy al momento. Vafe. 

Enr. Que me querrá aora mi padre? 

áur. Algun nuevo enojo temo 
que has de traer, Don Enrique: 

Enr. Delprecia aquellos recelos, 
que en fin es mi padre, aunque 
tán difguítado le tengo. 

Aur. Vengo en que [ea tu padre; 
mas llamarte a elle Convento, 
qué puede (er? 

Sale Penacho con luces. 

Pen. Yo,lo dire. j 

Aur. Dilo , acaba, y fea prefto. 

Pen. Para que le meta Frayle. 

Enr. Qué frialdad can fin tiempo! 

Pen. Es que lo cauía el veltido, 
por [er entrada de invierno. 

Enr. Lo que he difcurrido es, 
que querra en el [entimiento 
de la falta de mi hermana, 
comunicarme algun medio 
para vengar nueftra injurias 
yo: me voy , que no es bien hecho 
hacerle elperar: mas dónde 
vas , elpola> Aur. Voy figuiendo 
el norte de mi alvedrio. 

Enr. Quedate , que prefio buelvo, 
quedate tú con tu ama. Vafe. 

Pen. De muy buena gana harélo. 

Aur. Cierra la puerta. Pen. Señora, 
bolveré a cerrarla luego. 

Aur. Pon en la mefa efla luz. 

Pen. Ai. queda , yo voy adentro, 
que tengo que hacer un rato. 

Aur. Que es? Pen. Echar un remiendo 
al veítido, que parece, 
por lo ahugereado , arnero. 

Aur. No cierras? Pen. Segura quedas 
aqui, no hay que tener riefgo. Vafes 

Aur. Mientras viene Enrique , no 
quiero malograr el tiempo, 

y por divertir mi pena, 
leer quiero los Milterios 
de nueítra Fe Sacrofanta, 


+ 
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en que gran dulzura encuentro, 
Sientafe a la mefa , en que baura un lí= 
bro; y falen al paño los Moros ? 
de Cbriflianos. 
Tufc.Ya, finior, traer noticias, 
porque mucho andar diciendo 
en la Giudad , que echar fuera 
de fu caía un Cavailero, ' 
por querer calar con Mora, 
y que el venirle hoyendo 
a vivir en efta Quinta, 
que eftar de la mar tan cerco, 
y el puerta mirar abierta. 
Mu/?. No pudo a nueltro deleo 
fuceder mejor el lance. 
Mul. Muy bien: mas que es lo que veo! 
elta es la miíma que vi 
con la lúz, quando encubierto 
en la cala de Leonor 
eltuve 3 mas elcuchemos 
hafta que levante el roftro. 
Al:. Que hará alli? 
Tufc. Qué > traducendo 
el Alcorán de Mahoma 
para enfeniar Malagueños. 0 
Lee Aur. Dice Fray Luis de Granada 
en el Symbolo perfeéto' sob 
de la Fé, que en las Entrañas”” A 
puras de MARIA el Verbo - « 
encarnó, quedando Virgen, 
y nos pone por exemplo + 
el criftal, y el Sol que entra 
por él; íin effo lo creo, 
y moriré en fu defenfa.. “0 | 
Mul. Entrad todos, y lleguemos, | 
que nueltra Princeía es. 
Tu/c.Salto , y brinco de contento. 
Bayla , y levantafe Aurora. 
Aur. Qué ruido elcucho > qué miro! 


| 
Mul. El miedo 


hombre , quién eres? Salen. 
pierde , feñora , que [oy 
Muley. j 


Tu/c. Tulco, y compañeros. 
Aur. Elte es el hombre que vi: ap. 
y qué es, decid, vueltro intento? 
Mul, El libertaros , feñora. 
Aur. Qué es lo que oigo? en Sota 4 
e so 
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eloy 3 ved que no [oy yo, 
Moros, la que eftais creyendo. 
Mu. Señora , no hay diluadirnos, 
que fois nueftra Aurora es cierto, 
r haverfelo vos dicho 
Leonor; y alsi , refuelto 
eltoy , feñora , á llevaros, 
que pleyto omenage tengo 
hecho 4 yueltro padre el Rey. 
Aur. La vida daré primero: apa. 
yo eftoy muerta 5; Don Enrique. 
Mul. Lo que no pudiere el ruego, . 
confeguirá la violencia. Afenla. 
Aur. Enrique , leñor , mi dueño. 
Mul. y vano animas las voces. 
Aur. 
Llevala Muley en brazos. 
Tufe. Nofotros quedar atrás, 
por Íi feguir 5 que bon perro 
eftar Muley , pues llevar 
mejor perro que en Marruecos 
haver , ni en toda el Africa. 
Todos, Vamos, que ya ellará lexos.Vanfe. 
Sale Penacho. 
Pen. Voces daba mi feñoras 
mas vive Dios, que es aquelto ? 
ha feñora , dónde eftás> 
mas no parece, y abierto 
me dexe , y la puerta efá , 
entornada 5 aquello es hecho, 
fia duda que la ha robado 
algun, «raidor 3 que hare, Cielos ? 
tras ella iré , ya que Enrique 
no ella en cala, - > 
Salen, Don. Pedro. , y Enrique. 
Enr. Que es aquelto >? 
donde eftá mi cfpofa > pues 
mi- padre con noble afeíto 
sowiene á verla. Pen. Pues [eñor::- 
Ped. Dónde elftá mi hija , necio ? 
Pen. Señor , la llevan::- 
Los dos. Qué dices ? 
Pen. Robada. ¡Enr. Grave tormento ! 
quién fue el traidor ? 
Pen. No lo sé, 
lolo la oi fus lamentos, 
que dixo , [eñor , Enrique, 
no hay quicn me focorra , Cielos ! 


o hay quien me focorra , Cielos! 


Enr. No digas mas , que en el alma 
las oigo: que me detengo, 
fin ir 4 buícar mi efpola, 


y a vengar elle delprecio>  Vafe. 
Ped. Enrique , figo tus palos: 
quién vió tan raros Íucellos ! Vafe. 


Pen. Mi amo vá tras lu efpola, 
tras de [lu nuera vá el viejo, 
mal hará en manifeltarle; 
pues fi bien lo confidero, 
qualquiera. marido es cruz, 

y calvario qualquier fuegro, 

y de ella luerte fe libra 
de dar en un cementerio. 


HEREDA 0 0 CEE 
JORNADA TERCERA. 


Tocan caxas , y clarines y y falen por una 
parte el Rey, 4l, y Moros , y por 
la otra Tufco , Muley , y 4u- 
rora , y canta la Mufica. 

Mufc. En hora dichoía 
¿buelva á amanecer luciente, 
y en aquefte Oriente 
alumbrar fe vea: 
venga en hora buena, 
y hagala la falva 
la lira de Marte 
en dulces cadencias. 
Rey. Aurora , dame los brazos, 
hija amada , feliz llega, 
pau que el dulce contento 
de efía armonia alhagueña 
cumplido le vea , pues 
buelve 4. lograr tu luz nueva. 
Aur. A tus Reales pies eltoy, 
para que rendida pueda 
recompeníarte mi fuma 
obligacion dos finezas, Ñ 
la de padre, y la de amante; 
en la.de padre, en las tiernas, 
amantes , y cariñolas 
palabras con que tu Alteza 
me recibe; eb la de atoante, 
por las finas quanto atentas 
demoftraciones fellivas,, 
Salva Real, jubilo, y ficla. 


Que 


Clarin. 


AAA 
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Que haya de fingir yo, quando ap. 
mi Ley a la fuya opuefíta 
es, y aunque lea mi padre 
foizofo es que le obedezca! 
Rey. Llega a mis brazos, y no 
con razones Me enteroezcas. 
Tufe. El Rey parecer fer veco, 
por llorar como una dueña. 
Rey. No llegas , Muley ? 
Mul. Señor, 
interrumpir culpa fuera 
las amoroías caricias 
de un Sol, y una Aurora excelía. 
Ya eltoy a tus pies ufano, 
de que haya fido mi dicftra 
tan dichola , que haya dado 
al Africa fu Princeía, 
á tu amor fÍu objeto hermolo, 
dueño a mi á quien obedezca. 
Y í vueítra Alteza guíta 
faber cómo fue::- Rey. Aora dexa 
de lu infeliz cautiverio 
las noticias, que fe mezclan 
mal las dichas que le gozan, 
con las palladas tragedias: 
y llega aora á mis brazos; 
y pues mi palabra Regia 
no puede faltar jamás 
para premiar tus proezas, 
y cumplirlas, oy te hago 
dueño de Aurora, pues efla 
es la palabra, Aur. Primero ap. 
lograré la palma excelía 
del martirio, que yo admita 
lu mano. Mul. Fuera baxeza 
en mi, haviendo tenido 
tan notorias evidencias 
de mis agravios, legun 
he oblervado en elta emprefla, 
Aur. Admitir lu mano : Cielos, Ap. 
toda el alma titubéa, 
ignorando el modo cómo 
me podié elcufar. Rey. Sulpenía 
parece que te has quedado. 
Aur. Yo , feñor::- 
Rey. Pues qué recelas? 
Aur. Quico le vió en mas confufon! 
2y ) Enrique, fi ello vieras) ap. 


ap. 


Mul. A tus pies , feñor , rendido 
te agradezco la fineza : 
de darme a Aurora: mas mira:- 
Rey. Bien elta. , 
Mul. Que me fuceda ap. 
elto , Cielos , que me ruegue 
con Aurora, y yo no pueda 
admitirla, por la cauía 
ue me dán unas foÍpechas ! 
Tu/c. Si eltar bodas, tener certo 
cañas , toros , € libreas.  Clarine 
Rey. Mas que fonoro clarin o 
la region del viento puebla? 
ha Tuífquillo , ve a laberlo. 
Tufc. Ya Molftafa, finior, liega, 
y de el poder informarte. 
Sale Mufafa. 
Mu/?. Deme los pies vueftra Alteza. 
Rey. Qué es aquello , Mulftafa? 
Muf?. Con la Elquadra de Galerasy 
que á corfo falio Celin, 
aora al Puerto de Argel llega - 
con gran prela de Chriftianos, 
que cautivó en las fronteras 
del Andalucia. 4ur. Qué oigo! ap. 
pelar me ha dado la nueva, | 
no sé qué me dice el alma. 
Rey. Salir quiero a las riberas 
del mar, á faber que gente 
trae , para que de la prefía 
fean , Aurora, tus cautivos 
los de mayor confequencia. 
Vamos. Vanfe los Moros. 
Mul. Tulco. Tufc. Que decir? 
Mu!. Hicilte"que me traxeran 
a Palacio la cautiva E 
Chriftiana > Tau/fc. Ya eltar afuera 
a elperarte. Mul. Vamos, pues. | 
Aur. Aguardad. Mul. Ya mi obediencia 
efpera que la mandeis. 
Aur. Dexanos lolos. Mul. Afuera 
elpera, Tuíco. Tu/c. Eltar bien, 
é (U mejor con Princela.  Vafes 
Aur. Por que caula faber quiero 
os efculais con lu Alteza 
de no admitir mi Real mano, 
quando de las anfias vueltras 
ha fido el motivo heroico, 


da 
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poniendoos Y contingencia 
de perder la libertad, 
O la vida en clla empreffa? 
O fi diera algun pretexto ap, 
á mis dudas lu relpuefta, 
para que de lo que yo 
deleo formafle quexa, 
que cortára del intento 
de mi padre la violencia ! 
Mul, Elto es lo que yo deleo, 
para [aber con certeza ' 
li le engañó mi fentido. 
Dire , pues me dais licencia, 
la razon que tengo: pende 
de unas razones, que fieras 
penetraron el conjunto 
de [entidos , y potencias; 
pues aquella feliz noche, 
ya infeliz, por tantas nieblas 
como á mi difcurío turban, 
“y el entendimiento cercan, 
os oi decir con anfas, 
ls enternecieran las piedras: 
nrique , feñor , mi dueño, 
no hay quien ampare , y defienda 
á una muger infelice> 
Mirad «fi es baltante ella 
caufa para que dilate 
dar la:mano á vueítra Alteza. 
ur. Logré lo que deleaba: ap. 
fi ello á efeltuarle llega, 
para fingir elte intento 
deme el Cielo lu afsiftencia. 
MVul. No me relpondeis , feñora? 
fur. Sabeis , Muley , que Princeía 
loy de Argel, y que elte Reyno 
le hizo mi padre herencia 
con el valor , y la elpada, 
y que fu Corona Regia, 
no fer hereditaria 
en mi, que lo fuelle hiciera 
fu relolucion heroica, 
0 fu ofadia refuelra? 
Pues fabiendo mi altivez, 
mi pundonor , mi grandeza, 
cómo os atreveis, (no sé 
«omo el incendio le templa 
de mi ira al pronunciarlo, 


AP. 


y no os convierte en paveías) * 
cómo os atreveis , fegunda 
vez que lo repita es hera 
2 mi pelar , a empañar 
con baítardas viles nieblas 
de foípechas mal fundadas, 
el explendor , la pureza 
de mi honor, juzgando que 
a un Chrifliano (qué baxeza ! ) 
favorecer yo podia > 
con mi mano, y alhagueña 
al yugo del Matrimonio 
fujetar mi Real Brands, 
degenerando no folo 
de mi alta Eltirpe Regia, 
fino de mi Ley, la qual 
conftante mi fe profefía? 
Pero en caltigo de que 
imaginarlo en la idea 
quifilteis, ya de mi mano 
nunca lograréis la emprefla. 
Y vive Alá Soberano, 
vive efía luciente Esfera, 
que fi vos mifmo no fois 
ES con difculpas no intenta 
ifuadirle al Rey mi e 
de que mi mano no [lea 
vueítra ; y en calo de no 
poder confeguiríe , venza 
con las advertencias , como 
lo empezó vueltra cautela 
a intentar; fi no os Íalis 
del Africa muy aprielía, 
yo miíma os he de dar muerte, 
porque las propias ofenías 
piden propias las A 
y á tomarla eftoy reluelta. 
Quiere irfe, y la detiene. 
Mul. Aguardad , tened , que puela 
que obedeceros es fuerza, 
tambien lo que es mi opiaion 
con vos quede aqui bien puelta; 
fi yo os diera fidedigno 
telligo , que decir pueda, 
que con Enrique os calabais, 
ue abulabais de la Seéta 
e nueltro Profera Sacro 
por la: Ley Chrifliana; en ela 
D cer- 


- 
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certidumbre , que no puede 
efto faltar , vueítra Alteza 
qué relponderá > 4ur. Que es falío 
elle teltigo , y cautela 
de vueítra mucha ofadia. 
Mul. Veremos li lo comprueba, 
y hace evidente mi agravio. 
Tufco. Sale Tufco. 
Tufc. Sinior. Mul. Haz que ella 
cautiva Chriftiana entre. 
Tufc. Quién , Lionor ? Mul. Si. 
Tufc. Aqui eftar prelta. 
Entrar. Sale Leonor llorando. 
Mu!. Chriftiana cautiva, 
los Reales pies luego bela 
á quien fue cautiva tuya, 
y oy a fer tu dueño llega: 
Tu vete. Tuf/c. Ya yo me tr 


como perro con vareta.  Pafe. 
Aur. Qué miro ! Ap. 
Leon. Qué es lo que veo! ap. 


Aur.No es deEnrique hermana aquefta!ap. 
Leon. No es efta quien de mi hermano ap. 

quilo [ler efpola! penas, 

en vano refreno el llanto. Llora. 
Aur. Su afliccion me da terneza. ap. 
Leon. A tus Reales pies, feñora, 

eftá ya quien á lu eftrella 

le agradece la piedad 

de que a fer tu elclava venga. 
Aur. Llega a mis brazos , Leonor, 

tu cautiverio no fiensas,. 

templa el llauto de tus ojos, 

no delperdicies las perlas, 

que le averguenzan de que 

las derramen las Eftrellas. 

No a fer vienes mi cautiva, 

mi amiga si, en recompenía 

de lo que á tu amor debi 

quando yo tuya lo era. 
Leon. Agradecida otra vez, 

tus pies mi' humildad te bela. 
4) detenerla le bace feñas con el. dedo a 

la boca para. que calle Leonor. > 

Aur. No hagas tal. 
Leon. Ya te he entendido: 

que calle. dicen [us feñas; ap. 

'que lerá? dur. Es elle el teftigo, 
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que en tu abono me prefentas>- 
Mul. Si leñora , y fidedigno. 
Aur. Tambien de. vueítra vileza, 
pues con las [eñas de amante 
cautivafte fu inocencia. 
Mul. Fue por vengar-un agravio, 
ya que no en fu hermano , en ella. 
Leon. Ha enemigo infiel ! ap. 


_Mul. Cautiva. 


Leon. Que me mandas? 
Mal. Di , tú melma 
no me dixifte que Luna, 
dexando por la Ley vueltra 
la fluya , eftaba calada 
con tu hermano? 
Leon, Aqueíto era AP» 
lo que dixo que callaffe, 
y á no hacerlo ya por ella, 
por defmentirle no mas, 
y por vengarme lo hiciera. 
Yo , como ¿4 Don Juan , os dixe 
tenia algunas fofpechas, 
de que mi hermano trataba 
con la debida decencia 
de noble 4 Luna, fin que 
fupiefle que era Princela 
de elte Reyno , y que temía 
no pallaflen á finezas 
de amantes fus atenciones; 
mas no haciendolo evidencia: 
y era mucha demasia 
prelumirlo de fu Alteza. 
Aur. Buen teltigo haveis traido. 
Mul. Es engaño. 
Aur. En mi prelencia 
no elteis mas, idos de 2qui; 
mas elto con advertencia, 
que no me bolvais a ver, 
y con la que os tengo hecha, 
[1 no quereis que mis iras 
fe venguen,de eftas ofenías. 
Mul. Yo me iré , mas ha de [er 
advirtiendoos tambien cuerda 
mi atencion , que nunca miente 
contra si, quien no quifiera 
encontrar los defengaños 
con tan claras evidencias. .Vafes 
Aur. Hale ido? Leon. Ya le fue. 
ÁNro 
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Aur. Pues llega 4 mis brazos , llega, 
Leonor mia. Leon. Pues, leñora, 
qué demoftracion es efta? 

Aur. Por que la eftrañas?> no foy 
quien la Fe de Dios profefla > 
no loy elpola de Enrique? 
no foy tu hermana? 

Leon. Pues dexa 
que mi amor aora te abrace 
en albricias de tal nueva 
una, y mil veces. 4ur. El alma 
darte en los brazos quifiera, 
Leonor mia , pues parece 
que 4 Enrique (qué dulces penas! ) 
abrazo es ti. Leon. Ay , hermana, 
quién le vió en mayor tragedia! 

Aur. El corazon de dolor Llora. 
le exhala en liquidas perlas 
por los ojos. 

Leon. Que pelar! Llora. 

Aur. Hermana , no te enternezcas. 

Leon. Lloras tú , y no he de llorar, 
fiendo la cauía una mefma? 

Aur. Pues anegueníe los ojos, 
corran de llanto tormenta. 

Sale Tufco. 

Tufc. Señora , ya el Rey bolver, 
e cautivos traer aqui, 
que poder fervirte á ti, 

e tambien poder vender. 

Aur. Aunque es lu infelicidad 

grande , no es menos e(quiva 
Ja mia, pues que cautiva 
tengo yo la libertad: 

ay elpolo! 

Salen el Rey, Mufafa, y Al , y Enri- 
que , Don Pedro, y Penacho de cau- 
tivos muy trifles, 

Rey. Aurora mia, 
eltos cautivos , que fon 
los de mas eftimacion, 
te trae mi cortelania, 

porque olvides el pelar 
de (u cautiverio , pues 
wes rendidos ya á tus pies 

- 4 los que llegafte á ellar. 

Aur. La fiveza de mi fe, 

es recompenía , [eñor, 


4» 


con decir, que aquel dolor 

con lu vifta le olvide. 
Muf?. Llegad , cautivos , belad 

los pies al hermofo Sol 

de la Princeía. Ped. Qué veo! ap. 
Enr. Cielo, fi es elta iluñon ! 


ap. 
Aur. Si elta es vana fantasia! ap. 
Leon. Si es fueño aparente! apa 
Enr. No ap. 

es mi efpoía ella? 
Aur. Mi elpolo ap. 

no es efte? 
Ped. Elta no es Leonor ap. 


mi hija? y cautiva , Cielos! 
Leon. Mi padre, y hermano fon ap. 
los cautivos (que pelar!) : 
Pen, Saben ultedes fi eltoy 
borracho , 9 fi fueño? ellas 
no fon entrambas á dos, 
la una que nos liaron, 
la otra que las lio» 
Llegan , y arrodillanfe. 
Enr. La dicha de fer, feñora, 
tus cautivos, es favor 
tan grande, que á la fortuna 
la infelicidad trocó 
de perder la libertad; 
pues quién tu hermofura vió, 
que el cautiverio no tenga 
por feliz> Rey. Con dilcrecion 
hablo el cautivo. Mu. De noble 
da feñas. Aur. Bien lu palsion ap. 
me dió a entender , pero el llanto 
temo que á los ojos::- No 
elteis alsi , de la tierra 
os levantad , y el favor 
agradecedle á mi padre, 
que por vueítro dueño os dio 
a quien trataros fabrá 
con debida eftimacion. 
Ped. De vueftra piedad lo creo. 
Enr. Bien lu afedto me explico,  4p. 
dicholo he fido en perder 
la libertad. Ped. Que a Leonor ap. 
no pueda abrazar ! á 
Leon. Que elle a. 
reprimiendole mi 2mor 
de no abrazar 4 mi. padre, 
Dz . 
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y hermano! '4ur. De donde (ois? querida , los brazos. Leon. Padre, 
Enr. Dilsimular me conviene: ap. el alma en ellos os doy. | 
De: Malaga. Pen. Menos yo, Pen. Pallo es, que enternecer puede 
que foy de Efquivias. al mas duro corazon. 
Aur. De Elquivias? Aur. Cómo no llegas , Enrique, 


Pen. Si feñora, el sér me dió 
un, moral. Aur. Como ? 

Pen. Direélo: 
mi padre Ali Almanzor::- 

Aur. Hay Almanzores allá > 

Pen. Señora si, y a ello voy. 
Ya labrán como mi padre, 
como dixe, Ali Almanzór 
me engendro junto á un moral, 
y difde entonces quedo 
antojadiza de moras 
mi madre; con que el sér yo 
debo. 4 las moras , y elpero 
deberlas todo favor: 


No sé cómo no la abrazo. ap. 


Quiere abrazarla. 

Rey. Qué haces , loco ? 

Tufc. Ser bufon. 

Rey. Quedate , Aurora , con ellos, 
que yo a la tarea voy, 
que el cargo trae de reynar:; 
Mucho os eftimo el favor 
de los cautivos. 4%. En fer 
de tu agrado , alegre voy. 
Vamos. Vanfe los Moros. 

Aur. Ya lolos quedamos: 
aora, padre , y [eñor, 
dadme los brazos, que aunque 

debia .ler en mi amor 
mi efpolo , el primero aora 
lo fois en mi eftimacion. 

Ped. Que placer , hija Maria, 
que no dudo fea el mejor 
nombre en tu conftante Fé 
el que el Bautifmo te dio! 
Mis brazos te recompenlen 
tan cariñoíla atencion 
tuya 5 y en £e de ella elpero 
«dilculpar. el ciego: error 
de no haverte hecho el debido 
tratamiento , que al blafon 
de tu Real langre era julto. 
Y ¿0x2 dame , Leonor 


á mis. brazos? Bar. Porque aun na 
merezco eltar a tus pies; 

pues quien con la exaltacion 

de la grandeza , conftante 

eftá en lu Fé, y en lu amor, 

le delmiente de muger, 

de Deidad (e acreditó; 

y alsi , mas que del afecto, 

digna es de la adoracion. 


4ur. Yo no tengo mas grandeza, 


que fer tu elpola , ni foy 
mas aora , que antes fui; 
pues una vez que mi amor 
dueño te hizo de mi mano, 
mi alvedrio te rindio. 


Enr. Qué acalo á ti, y á mi hermana 


os truxo aquí > 4ur. Efle traidor 
de Muley fue el que á tu hermana. 
con engaño , y con traicion 
traxo cautiva , que fue 

la noche que con valor 

entralte (ú en el Jardin 

por mi, y elle me robó 

de nueftra cala, la «noche 

que al mandato fuperior 

de tu padre fuifte , Enrique: 

efta es quien::- Bar. Calle tu voz, 
denme los Cielos venganza. 


Aur. Celle tu jufto rencor, 


y aora llega a mis brazos. 


Enr. El miímo gozo la accion 


me eltá (ufpendiendo. ; 
Abrazanfe , y fale al paño Mule. 


Mul. Al Rey 


buíco aqui::- mas qué traicion 

es elta? Aurora en los brazos 

de un cautivo! a mi furor 

muerz. Cómo, dime, aleve, Sale. 

tu ofadia le atrevió 

a profanar con los brazos 

el foberano explendor 

de nueítra Princeía > muere 

a mis iras. Saca un puñal. 
AUF. 
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Aur. Sin mi eftoy! ap. 
Leon.Qué pena ! Enr. Terrible lance ! ap. 
Ped. Empeño grave! 4ur. El furor 
fuípende , Muley. Mul. Aparta, 
que he de macrarle. 
Pen. UVa Nerón ap. 
eftá hecho el perro Moro: 
quién llamará 4 un Confeffor? 
Mul. Muere , atrevido, d mis iras. 
Afele los brazos Don Pedro. 
Ped. Alsi embargare la accion 
del impulío de tus brazos, 
que la fangre del valor, 
en la defenía de un hijo, 
no relpera al fuperior. 
Mul. Pues á ti te daré muerte. 
Enr. Muy polsible fuera, a no 
Quitale la ejpada. 
dartela yo antes á tl 
con tus miímas armas , por- 
que en la defenía de un padre 
la venganza no es traicion. 
Mul, Ha aleve, ya aqui no hay medios; 
ha de la guardia , traicion. 
Pen. Todo le lo llevo el diablo. 
Aur. Quién mayor deldicha vio! 
Leon. Que pelar! Ped. Lance terrible ! 
Enr. Grave empeño ! 
Aur. Sin mi mm 
Salen el Rey, Mufafa , Ah, y Tufco. 
Rey. Que es elto? 4ur. Yo lo dire: 
ayudeme aqui el valor: ap. 
Efto es profanar Muley 
mi reípeto, y pundonor, 
pues mas que de fu lealtad, 
llevado de fu paísion 
ciega, contra efle cautivo 
el vil acero Íaco, 
porque vió que agradecida 
le recompeníaba yo 
la deuda de que el huviefle 
fido (fegun me informo 
d:fpues , feñor , que te fuifle) 
movido de compaísion, 
el p imero que a los viles 
piracas el precio dió 
por mi perfona ; y defpues, 
para mas eltimacion, 


me ferió a fegundo dueño, 
donde eftuviefle mi honor 
al lado de una hija fuya 
con mas decente atencion. 
Aqueíta noble hidalguia, 
que fin conocerme uso 
conmigo , ofrecia pagarle, 
interponiendo el favor 
fiel mio aora contigo, 
para que de la oprefion 
del cautiverio le diefles 
libertad 5 el le poltro 
á mis pies agradecido, 
con tan noble fumiísion, 
que á elevarle hafta mis brazos 
la clemencia me obligo; 
que como ha tan corto tiempo, 
que cautiva me vi yo, 
me olvidé de mi grandeza, 
mas no de la compalsion, 
que conmigo los Chriftianos 
ularou , con el rigor 
de mi infeliz cautiverio: 
á aquelte tiempo llego 
Muley , lacando el puñal 
para darle con rencor 
la muertes y aquefle anciano, 
que padre [e declaro 
de elle cautivo , el impulío 
a Muley embarazo, 
afiendole de los brazos; 
a que Muley con furor 
darle la muerte intentaba, 
y como fu padre vió 
el cautivo en tanto rielgo 
forzado de la paísion, 
laco a Muley el acero 

ara impedir fu rigor. 

lle es , feñor , el fucefo; 
Íi en mi fue indecencia , d no, 
la que fue Íolo piedad, 
Rey tengo , padre , y [eñor, 


que culpar acciones mias 


pueda con Íu indignacion: 
mas no quien antes de haver 
confeguido el Real favor 
de mi mano, a mi refpeto 
falte con tanto baldon, 

que 
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que a mi vifta dar intente 
muerte 4 quien amparo yo: 


Pen. Si afsi las Auroras mienten, ap. 


que harán las que no lo fon > 


Mu!. No contradecirla intento, Ap. 


que es muger , y noble foy. 
Pen. La lentencia [erá ello. 
Rey. Aurora , Muley. obro 
lo que yo obrara , pues es: 
contra nueltra Religion 
conceder á los Chriftianos 
tan foberano. favor;.- . 
y aunque al Cautivo relevo 
del caftigo , y el rigor 5 
que merecia Íu culpa, 
porque él no la cometio, 
pues tu piedad fue la cauía 
de fu (acrilego error; 
indultarle de la muerte 
no puedo , pues fe atrevió 
a incitar contra Muley 
lus propias armas, traicion, 
que la debo caltigar, 
po:que fue. contra el honor 
de Muley , y contra mi; 
y aísi, llevad a los dos 
a ella mazmorra que hice 
en mi Palacio , que el Sol 
apenas dara mañana 
vida al dia , y explendor, 
quando ferán elcarmiento 
de mi juíta indignacion. 
Leon. Que pena! ap. 
Ped. Que defconíuelo ! ap. 
Enr. Que anfia! Aur. Mira, leñor::- 


Rey. No hay que mirar 5 ea, llevadlos. 


Tufc. Y aqueíte que ler bofon, 
llevar tambien. : Afenlos. 

Pen. Pues que digo, | 
he abrazado al Alva yo, 
quanto mas a Auroras? 

Rey. Vayan. E Vafe. 

Enr. En mi efpola el corazon. ap. 
dexo. Ped. Valor», hijo Enrique. 

Enr. Tevle: tú, padre , y feñor, 
para morir .en la. Es y 
conftante. e 

Pen. Pues vive Dios, 


que .no quifiera fer Martir, 
que baíta ler Confeflor. 


Tu/c. Venir , perro, á la mazmorra... 


Pen. Galgo , ya por fuerza. voy. 
Llevanlos  prefos. 

Leon. Señora:, como los dexas 
llevar > Aur. No importa , Leonor, 
ten confianza en mi afecto, 
que elta noche, la mayor 
fineza de amor verás, 
que obra mi amante pafsion: 
vamos.. Leon. El Cielo permita - 
dar alivio a mi dolor. | 

Auf. Y 4,.mi venganza de aquefte 
vil, aleve, infiel traidor.  Vanfe. 

Mu!. Inmovil cafi me tiene | 
mi propia imaginacion: 

li fera Enrique efte aleve 
cautivo , que mereció 

abrazar 4 Aurora > muchos . 
fon los indicios : Leonor 

el color todo perdido, 

y fin oficio la voz; 

toda fu pena dió al llanto. 
Aurora le defendió 


contra mis y aunque el defcargo - 


que llego a dar en favor 
de fu decoro , parece 
tiene vilos de razon, 

no lo creo , y efta noche 
he de entrar en la prifion, 
y la muerte le he de dar, 
que bafta para el rencor 
de mi zeloílo corage, 
Solamente la aprehenfion, 

- de que es quien de mi enemiga 
logra el injuíto favor. Vafe. 
Salen Enrique y Don Pedro ,. y Pena 

cho en la prifion. ESA 
Ped. Que a una «prifion obícura 
nos deftinafle la fuerte, 
donde aun antes de la muerte 
tengamos la fepultura ! 
en fin, rigores efquivos 
de una infiel obítinacion. 
Pen. Qualquier carcel, o prifion 
es fepultura: de vivos; | 
mas otros lon mis lamentos. :: 
Ped, 


P:d. Di , qué? . 

Pen, En fi anochecido havrá, 
pues efloy contando ya. 
cada hora por momentos.  : 

Ped. Que es lo que dices > que ha mucho 
tiempo y, que la luz del dia, 
en los brazos de la noche 
quanto delcanía agoniza: 
las doce dadas ferán. 

Pen. Qué oigo? 4 Dios, cantarilla 
de arrope , y 4 Dios, Penacho, 
feis horas tienes de vida, 

y lerás al Sol colgado 
racimo fin parra. 

Enr. Ha impia 
eftrella ! qué te coftaba 
el dilatarme la dicha, 
de que de mi amada efpola 
lografle mas de lu vila, 

y que una calualidad 

a caula fuelle (ha deldicha! ) 
de E me vielle Muley 

en lus brazos , y remiíla 

mi ira efluviefíe , pudiendo 
quitarle entonces la vida, 

pe de ella fuerte vengaba 

a traicion , y alevosia 

de haver robado á Leonor, 

y 4 Aurora? Ped. La [aña incitas, 
ya no es tiempo de venganzas, 
Enrique , templa tu ira, 

ayer morir como nobles 
debiamos , mas oy dia, 

como Chriftianos debemos 
morir. Pen. Qué ya nos predicas ? 
pues por vida de Mahoma, 

que reniegue, fi me obligas 

a fer racional racimo. 

Ped. Calla , tal error no digas: 
mas ruido fiento. Dentro ruido. 

Enr.Es verdad, 
con una llave po:fian 
hacer dociles las guardas 
de una cerradura. Pen. Ica 
de Dios, ya llegó la hora. 

Ped. Quién le:4? Pen. No lo adivinas ? 
el Verdugo , el Pregonero, 
“borsicos , y campanillas 
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para llevarnos. 

Salen Aurora , y Leonor con una linterna 

oculta , algun bulto y, y efpadas. 

Aur. Leonor, 
la luz oculta advertida, 
halta inquirir con la voz, 
fi es la prifion en que habitan 
efta en que eltamos. 

Leon. Bien dices. 

Aur. Enrique ? 

Enr. Quién va? Aur. La miíma 
voz es de mi elpolo; aora 
la luz manificlta. Defcubre la luz, 

Ped. Hija > 

Enr. Efpola , que dicha es efta> 

aur. Elto es cumplir la fe mia 
con lo que me debo a mi, 

y te debo; mas no impidan 
nueftras amoroías anfias 
el logro de vueftras vidas: 
veltidos de Moro os traigo, 
21mMAs , OrO , y Joyas ricas, 
con cuyo disfraz podeis 
por una [ecierta mina, 
que tiene aquefta mazmorra 
( cuya cafual noticia 
fue providencia del Cielo 
para elte tiance adquirirla) 
podeis falir a la mar, 
donde hallareis Saerias 
de Eltrangeros Mercaderes, 
que del oro á la codicia, 
en Malaga a falvo os pongan, 
que yo , y Leonor, algun dia 
con la propia indultria elpero, 
que lograremos la dicha 
de verme en tus brazos yo, 
y ella en los de las caricias 
de fu padre; no perdamos 
el tiempo. Enr. Efpoía querida, 
yo te havia de dexar 
expuefta 4 la rirania 
de un infiel padre , y expuefa 
á las amantes porfias 
de mi enemigo Muley? 
Primero dare la vida 
a un verdugo , que mi amor, 
ni mis zclos lo permitan; 

nO 
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no quiero vida fin tl. 

Aur. No ves que la mía peligra, 
pues fi tú mueres, es fuerza 
el que yo muera? Anr, María, 
no tienes que perfuadirme. 

Pen. Aora echas: bernardinas ? 

Enr. No tienes que perfuadirme. 

Aur. Qué mi llanto no te obliga [ 

Enr. Antes rémora es que elta 
deteniendo con la miíma 
terneza el baxel: amante 
de mi conftancia- rendida. 

Aur. Señor , rogadíelo vos, 

y tú, Leonor. Ped. Hijo , mira 


que entre el cuchillo; y el cuello,' 


la piedad de Dios embia 
el remedio , y elte en todo 
parece que de [u miíma 
mano viene. Lev. No malogres, 
hermano , de fu Divina 
Providencia el favor , todo 
le configue con la: vida, 
y la de un padre. aventuras, 
quando la tuya no libras. 

Enr. Yo she de morir. 

Pen. Pues yo no, 
que antes. que lleguen vendimias, 
un racimo racional 
le palíará en quatro dias: 
donde efle fecreto efta, 


feñora 2 Aur. Aqui eftá: ea, quita 


efla lofa que la oculta. 
Pen. Dios me de fuerzas : 
de Dios, qual pela: 


mas, Ira 


con una antorcha. 
Ped. Qué affombro ! 
Enr. Que maravilla ! 
Leon. Qué horror! 4ur. Que palo 
Pen. No es nada 
lo que el tal hoyo efcondia. 


Marin. Con permiísion, y mandato ap. 


de la Mageftad Divina, 

a pagar el beneficio, 

que e€lte en [lu memoria olvida, 
y yo agradecido rengo 

la deuda fiempre a mi'vilta,” 
vengo , y fin delcubrirme 


San Telmo! 
Alza un efcotillon y y Jale un Marinero 


Marin. Aquí .importa una ficcion, 


lo hare. Enr. Di, qué folicitas, 

Ó quién eres? Marin. Oid atentos, 
Chriftianos. Todos. Tu voz profiga. 
Pa 
para que no efltén remifías | 
lus perfonas , y yo logre 

á lo que el Cielo me embia. 
Yo foy un fagaz Corfario, 

que eftas Coftas , y Marinas 
corro , porque eftuve en ellas 
por elclavo muchos! dias, 

y defpues me reícato 

la Redencion; yo tenia 

por dueño al Duan de Argél, 
y por travefluras , hijas 

de mi valor, 0 imprudencia, 
me encarcelo en elta mina 
por caltigo de mis yerros, 
(que un eíclavo hierros pila ) 
y una noche difcurriendo, 

Oo penfando fi tendria 

efta mazmorra mas fondo, 

por parecerme que ola 

como á lo lexos ruido; 
defpues que la luz del dia 
encapotaba la noche, 

mi valor fe determina 

a feguir aquel rumor, 

la mano al tacto fe aplica, 
percibo un cóncavo eltrecho, 

la planta a el fe encamina, 

y a pocos paflos que anduvez 
el ruido mas [e avecina, 
donde con tal novedad h 
el deleo folicira 

ver lo miímo que le aaa, 

y delcifrar el enigma; 

y de[pues de largo elpacio, 
me vine a hallar en la orilla 
del mar , que fus crelpas ondas 
chocaban en las vecinas 
margenes de aquefta boca, 

que fuerel ruido que fe olas 
Diícurri [er efta parte, 

fegun el modo fe explica, 
mina de aquelte Palacio, 

en ellos coftumbre: antigua; - 
a mi prifon me bolvi, 


pr 
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defpues logré la dicha 
des relcate , como dixe, » 
por la Redencion benigna; 
y movido de piedad, 
muchas veces examina 
mi valor elte parage, 
por íi acalo en él la ira 
de elle Rey á¿ algun Chriftiano 
acaío en la prifion miíma 
le pone como yo eltuye, 
para ver í de lu iniqua 
crueldad puedo liberrarle; 
ue aquel.que de las deídichas 
ue blanco de la fortuna, 
confiderando las miímas 
en otros (í es compaísivo ) 
el librarlos folicita. 
Ella ha fido la ocafion, 
en que mi afeóto encamina 
venir por efte parage, 
fenti que la puerta abrian, 
oigo el idioma Chriltiano; 
fubi, veo que es diítinta 
la faccion que yo juzgaba, 
orque me parece huida 
a vueltra 5 pero no obítante, 
un Baxél dexo á la orilla 
del mar , que por lo ligero 
al viento le delaña, 
como me deis el precio, 
o recompenía debida, 
O Os prometo de llevaros 
fta yueltra Patria miíma 
lin rie[go , para que en algo 
mi noble intencion os firva, 
Pen. O Patron , tu patronato 
lea mas rico que las Indias. 
Aur. Pues pide quanto quilieres, 
que oro, perlas , joyas ricas 
tienes aqui á tu mandato. 
Marin. No es tan grande mi codicia; 
y pues me ofrezco poneros 
en Íalvo , le neceísita, 
que en lo que elto le ajultáre, 
quien fuere de ella familia 
cabera , me haga omenage 
con juramento , que el dia 
que yo cumpla mi palabra, 


me de, fin que le refifta, 
lo que quedare paltado. 

Enr. Nada negaré que pidas; 

a Malaga has de llevarnos. 
ddarin. Pues aísi lo facilicas, 

tú me has de dar una joya, 

y títa la de mas eltima 

que entrares en el Navio; 

que refpondes ? 

Enr. Que le obliga 
mi nobleza a elle contrato: 
que puede ler lo que pida apa 
mas que, las joyas de Aurora? 

Marin. Con elle [lupuelto, afirma 
con juramento el cumplirlo. 

Enr. Pues juro a Dios, y a lu Inviéta 
Madre , de darte la joya, 
fin que á ello me refíta. 

Marin. Pues á Malaga partamos, 
id entrando por la mina. 

Enr. No traxifte algunas armas » 

Aur. De todo eltoy prevenida, 
aqui eltán. Emr. Las llevaremos 
por íi nos fueren preciías. 

Toman las ejpadas. 

Ped. Bien dices. Leon. Ruido fiento, 

Pen. San Onofre. 

Dent. Mul. Nadie impida 
que entre , pues licencia traigo 
del Rey. 4ur. Eltraña deldicha! 
que elta es la voz de Muley. 

Pen. Pues elcapemos apriía, 

y entremonos en la boca, 

- que í el galgo nos atisba, 
en el vivar moriremos. 

Enr. Yo quedare á que no impida 
nueftra fuga , pues me hallo 
con armas. Marin. Pues ya de guia 
os Íicyo. Baxan por la mina, 

Aur. No te detengas, 

Enrique. Enr. Porque no os figa 
me quedo; y dá darle muerte Ap. 
a elle tirano , homicida : 
de mi honor, y libertad. 
Al paño Muley, y Tu/co. 

Mal. Puelto que tengo vencida 
la entrada , ya le logro 
mi venganza 5 mas mis ¡ras | 

E le 


le (ufpendan hafta tanto 

que miszelos examinan 

con una induftria , fi es 

elpolo.de mi enemiga 

aqueíte Chriftiano aleve, 

pues para mas rabia mia 

de lu nombre mé acorde; 

pero la experiencia diga 

lo que intento hacer: ti, Tulco, 

elperame a la [alida. 
Tu/c. Ben eltar , finior. Vafe. 
Mul. Lo obícuro Sale. 

mas mi intento facilita: 


Enrique. Enr. Quién es quien llama ?2 


Mal. Quien viene á librar tu vida, 
fi una verdad me deícubres. 


Enr. Que oigo? mas Í es fingida ap. 


elta propuelta pregunta. 


Mul. Soflegaos un rato, 1135: ap. 


fuiftes elpolo de Aurora 
en E/paña?> Enr. Aquefíla dicha 
folo yo foy quien la logra. 
Mul. Pues no aguarden mas mis iras, 
muere á mis manos. Riñen. 
Enr. Traidor, 
no es facil que lo configas, 
que antes te daré yo muerte, 
por vengar la alevosia 
de haver robado a mi efpola, 
y hermana. Mul. El folicita ap. 
defenderfe , y tiene armas, 
aqui hay traicion. Enr. Que refiíta 
tanto el perro! 
Mal. Maerto [oy. Cae. 
Enr. Vengue las ofenílas mias; 
la fuga importa , dexando 
cerrada otra vez la mina. 
Vafe por la mina, y cierra, 


Dent. Tu/c. Muley ler el que dar voces, 


y roido de armas [e olan 

á donde eftar el cautivos: Sale. 
mas vive Alá ca gocina, | 

como un' perra entre Tu fangre. 
Mu!l. Ha Mahoma! de tu iniqua 

maldad reniego. Tu/c. Si el llevar, 

tú tener muy bona dicha; 

cautivos no eftar , traicion, 


Dent. Mores. En la mazmorra es, aprila. 
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Salen Muftafa , y Añ. 
Los dos. B-xemos todos ; qué es efto? 
Tufc. Que mi amo ir á otra vida. 
Muf?. Quien le dió muerte? 
Tujc. No se. 
Mufí. Pues llevemosle á la vifta 
del Rey , para que execute 
mas fevera fu jufticia. 
Dent.unos. La Princela no parece, 
ni la Chriftiana Cautiva. 
Otros. Regiltrad todo el Palacio. 
Muf?. Una a otra le anticipan 
la novedad; Tuíco ; vamos. 
Sale el Rey. 
Rey. Donde eftá Aurora mi hija, 
Mulftafa > Pero que es efto ? 
Tu/c. Muley decir que venia 
a efta prifion, yo quedar 
afora , y apenas pila 
elte logar , quando oir 
decir traicion, entro 5 mira 
con tencion lo que tú ver. 
Rey. Quién vió mas rara deldicha! 
y los Chriftianos?> Tu/c. No ver, 
y efta prifion examina OS 
mi atencion, y hallar que ver. 
Rey. Nuevo incendio es 4 mis- iras; 
acudid luego á las puertas, 
falga la Cavalleria 
en lu bufca, y las Galeras 
corran de efía criftalina 
Esfera todas las fendas: 
Hay maldad mas inaudita! : 
ea, que efperais? marchad, 
apartaos de mi vifta. 
Muff. Ya vamos a obedecerte. 
Tu/c. El Rey ir echando chilpas. 
Rey. De tl reniego , Mahoma, 
pues caufas tal ignominia.  Vanfe. 
Dent. unos. Amaina , amaina , aferra. 
Dent. Mar.En elta Isla tome elbaxel tierra, 
que la tormenta crece. ) 
Tod.Cielos,piedad,que ya el baxel perece. 
Marin. Echa el efquife á tierra, en tanto 
que le ferena el mar. Sale Penacbo, 
Pen. Elte es encanto, 
delembarco aturdido, 
el mar por poco no nos ha forbido. 
$a- 


y bacer bien nunca fe pierde. 35 


Salen Bnriqae , el Marinero , Don Pedro, 
| Aurora , y Leonor. 

Marin. No os aflulteis , que 4 la vifta 
d. Malaga eftais. Aur. Que alegre 
nueva ! de aqui le delcubrea 
lus torres , y chapiteles. 

Leon. Que dicha ! 

Ped, Que gran fineza ! 

Enr. Que cerca del Puerto fuelle 
a falrtarnos la borralca! 

Marin. Elle naufragio que adviertes, 
yo lo he caulado. Enr. Pues dinos 
lo que con ello pretendes. 

Marin..Que me cumplas la palabra 
antes que en Malaga entres, 
pues yo he cumplido la mia, 
legun el contrato tienes 
hecho conmigo, y jurado. 

Enr. Yo eltoy en fatisfacertes 
y á mas de elto, en recompenía 

Abre un cofrecillo que trae Aurora. 
darte otra joya: aqui tienes 
todas las que traigo , elcoge 
la que 4 ti te pareciere, 
que es de mas precio, y valor. 

Marin. Ninguna de eftas pretende 
mi aficion; y alsi el contrato 
no lo cumples como debes. 

Enr. Cómo no ? todas las joyas, 

ue elle cofrecillo tiene, 

n las que entré en el Navio, 
como tú fabes , y adviertes, 

y regiftrafte al entrar. 

Pen. Mas que el Marinero quiere ap. 
armarnos trampa legal, 

(como en pleyros hacer fuelen ) 
para llevarte las joyas? 

Marin. Digo que no es la que quiere 
ninguna de eflas mi pecho, 
que es otra mas eminente. 

Enr. Aurora , tú has ocultado, 


se 


Ó tí, hermana > Marin. No receles 


E ella parte , aqui elta 
a joya que me compete. 


Enr. Pues tomatela , á que aguardas > - 


Marin. Primero has de refponderme 
a lo que aora te pregunte. 
Pen. Q_é Marinero es aqueltez ap. 


fi ha de llevarfelas todas, 
para que nos entretiene ? 

Marin. Que es lo que mas en el mundo 
eftimas , di? Enr. Trance fuerte! 
á mi elpola. Marin. Pues fi es 
tu efpola la que mas quieres, 
efía es la joya que á mi 
aora me pertenece. 

Enr. Cómo ? repara , que dices? 

Pen. Todos los quilates tiene 
que da la piedra de toque. 

Enr. Quién le vió en penas mas fuertes ! 
nunca me pude obligar 
a lo que capaz no fuelle 
de cumplir. Marin. Elle es engaño, 
quando íú elpontaneamente 
te obligaíte, fin que fuerza 

ninguno a ello te hiciefle. 

Enr. Yo lolo de aqueftas joyas 
fue el concepto que hice fiempre. 

Marin. Bien eltlá , yo me convengo; 
pero la que mas aprecies 
a mi no me la has de dar. 

Enr. Pues a quien ? 

Marin. A Dios la ofrece 
con debidos rendimientos, 
pues [u providencia fiempre 
es quien libra de infortunios: 

y para que al mundo llegue 

a lervir de exemplo heroico 
tan raro calo, atendedme. 

Yo por mandato de Dios 
vengo á pagarte el ardiente 
zelo de una caridad, 

que tu piedad quiío hacerme, 

Enr. Yo te hice á ti beneficio ? 
no sé cómo, 0 quando fuelle: 
quién eres? declarate. 

Marin. Fuerza ferá que te acuerdes 
de un Difunto , a quien por deudas, 
cauladas quando viviente, 
negaban la fepultura, 

y tú compalsivo al verle, 

. pagalte por el, y hicifte, 
que fus fufragios le hicicflen. 

Enr. Ya me acuerdo. 

Marin Pues yo foy. 

Pen, Vajgame todo San Lefmes. 

Marin, 


36 Eos Efclavos de fu Efclava. 


Marin. Que con permiísion de Dios, del mayor amigo el muerta 
fiendo el que lo obra clemente, el mas cercano parientes 
porque le vea que paga vive Dios, que es buen amigo. 
la caridad que le exerce Aur. Que dicha! Enr. Ablorto me tiens 
con los difuntos , difpulo, efte prodigio , y portento. 
que la libertad os dielle. Ped. El diícurlo le fulpende, 
Ya eltais en Malaga , en donde Leon. Y yo viendo elte [ucelío, 
os hallais , fiendo aparente padre , mi amor [e refuelve 
el mar, la nave, y tormenta, a vivir en un Convento. 
y lo que veis evidente. - Todos. Dichola tu. Pen. Y yo de alegre 
Dadle a Dios debidas gracias lalto , y brinco de contento. 
: del favor , que á las Celeltes Todos. Y. aqui dicholo fin tiene 
moradas me parto 5 a Dios.  Vafe. los Efclavos de fu Efclava, 
Pen. O muerto honrado mil veces ! y hacer bien nunca le pierde. 


FIN. 


Con Licencia , en VaLeNCIA , en la Imprenta de Jofeph, 
Thomas de Orga , Calle de-la Cruz Nueva , junto 
al Real Colegio de Corpus Chrifti, en donde le 

hallara elta , y otras de diferentes 
Titulos. Año 1782. | 
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